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This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.




General safety instructions

This section includes security instructions which may help prevent
the injuries and material damage risks. All kinds of warranties shall
be invalid if these instructions are not observed.

1.1 Life and property safety

» Never place the product on a carpet-covered floor. Electrical parts
will get overheated since air cannot circulate from under the device.
This will cause problems with your product.

» Unplug the product if itis not in use.

» Always have the installation and repairing procedures carried out by
the Authorised Service Agent. The manufacturer shall not be held
liable for damages that may arise from procedures carried out by
unauthorised persons.

» The water supply and draining hoses must be securely fastened and
remain undamaged. Otherwise, water leak may occur.

» While there is still water inside the product, never open the loading
door or remove the filter. Otherwise, risk of flooding and injury from
hot water will occur.

» Do notforce open the locked loading door. Door can be opened a few
minutes after the washing cycle ends. In case of forcing the loading
door to open, the door and the lock mechanism may get damaged.

» Use detergents, softeners and supplements suitable for automatic
washing machines only.

» Follow the instructions on the label of textiles and the detergent
package.

1.2 Children's safety

» This product can be used by the children who are at the age of 8 and
over and the people whose physical, sensory or mental skills are not
fully developed or who do not have necessary required experience
and knowledge as long as they are supervised or trained about the
safe use of the product and itsrisks. Children should not play with the
device. Cleaning and maintenance works should not be performed
by children unless they are supervised by someone. Children of less
than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

» Packaging materials may be dangerous for the children. Keep
packaging materials in a safe place away from reach of the children.
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Electrical products are dangerous for the children. Keep the children
away from the product when it is in use. Do not allow them to play
with the product. Use child lock to prevent children fromintervening
with the product.

Do notforget to close the loading door when leaving the room where
the product is located.

Store all detergents and additives in a safe place away from the
reach of the children by closing the cover of the detergent container
or sealing the detergent package.

1.3 Electrical safety

>

>

If the product has a failure, it should not be operated unless it is
repaired by the Authorised Service Agent. Risk of electric shock!
This product is designed to resume operating in the event of
powering on after a power interruption. If you wish to cancel the
programme, see "Cancelling the programme" section.

Plug the product into a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Do
not neglect to have the grounding installation made by a qualified
electrician. Our company shall not be liable for any damages that
will arise when the product is used without grounding in accordance
with the local requlations.

Do not wash the product by spraying or pouring water onto it! Risk of
electric shock!

Never touch the power cable plug with wet hands! Do not grab the
power cord to unplug the machine, always unplug it by holding the
socket with one hand, and pulling the plug with the other hand.
Product should be unplugged during installation, maintenance,
cleaning and repair procedures.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, after sales service or a similarly qualified person
(preferably an electrician) or someone designated by the importerin
order to avoid possible risks.

1.4 Hot surface safety

While washing the laundry at high

«I1» temperatures, the loading door glass
’ ‘ will get hot, Considering this fact, during
washing operation keep the children away

from the loading door of the product to
prevent them touchingit.
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Important instructions for environment

2.1 Compliance with WEEE Directive

=~ / This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).

This product has been manufactured with high quality parts and materials which
can be reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the waste product
with normal domestic and other wastes at the end of its service life. Take it to the
collection center for the recycling of electrical and electronic equipment. Please
consult your local authorities to learn about these collection centers.

Compliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not
contain harmful and prohibited materials specified in the Directive.

2.2 Package information

Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance
with our National Environment Requlations. Do not dispose of the packaging materials together
with the domestic or other wastes. Take them to the packaging material collection points
designated by the local authorities.

Intended use

+ This product has been designed for domestic use. It is not for commercial purposes or it should not
be used out of its intended use.

* The product must only be used for washing and rinsing of laundry that are marked accordingly.

+ The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect usage or transportation.

+ The service life of your product is 10 years. During this period, original spare parts will be available
to operate the appliance properly.

* This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- areas for communal use in blocks of flats or in l[aunderettes.
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Technical specifications

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 1061/2010

Supplier name or trademark Beko
Model name WITC 7612 BOW
Rated capacity (kg) 7
Energy efficiency class / Scale from A+++ (Highest Efficiency) to D (Lowest Efficiency) A+++
Annual Energy Consumption (KWh) 173
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at full load (kWh) 0,850
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at partial load (kKWh) 0,710
Energy consumption of the standard 40°C cotton programme at partial load (kWh) 0,690
Power consumption in ‘off-mode’ (W) 0,250
Power consumption in ‘left-on mode’ (W) 1,000
Annual Water Consumption (1) @ 9899
Spin-drying efficiency class / Scale from A (Highest Efficiency) to G (Lowest Efficiency) B
Maximum spin speed (rpm) 1200
Remaining moisture Content (%) 68
Standard cotton programme © Cotton Eco 60°C and 40°C
Programme time of the standard 60°C cotton programme at full load (min) 195
Programme time of the standard 60°C cotton programme at partial load (min) 170
Programme time of the standard 40°C cotton programme at partial load (min) 170
Duration of the left-on mode (min) N/A
Airborne acoustical noise emissions washing/spinning (dB) 56/73
Built-in Yes
Height (cm) 82
Width (cm) 60
Depth (cm) 57
Net weight (+4 kg.) 71
Single Water inlet / Double Water inlet

« Avalable -
Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10
Total power (W) 2200
Main model code 9211

M Energy Consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load, and the
consumption of the low-power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.

@ Water consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual water
consumption will depend on how the appliance is used.

© “Standard 60°C cotton programme” and the “standard 40°C cotton programme” are the standard washing programmes to which the information
in the label and the fiche relates and these programmes are suitable to clean normally soiled cotton laundry and that they are the most efficient
programmes in terms of combined energy and water consumption.

Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.
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4.1 Installation

« Apply to the nearest authorised service agent for the installation of your product.

* Preparation of the location and electrical, tap water and waste water installations at the place of
installation is under customer's responsibility.

+ Make sure that the water inlet and discharge hoses as well as the power cable are not folded,
pinched or crushed while pushing the product into its place after installation or cleaning
procedures,

* Make sure that the installation and electrical connections of the product are performed by
authorised service. Manufacturer shall not be held liable for damages that may arise from
procedures carried out by unauthorised persons.

* Prior toinstallation, visually check if the product has any defects onit. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

411 Approprlate installation location

* Place the product on a hard and level floor. Do not put it onto a carpet with high pile or other

similar surfaces.

 When the washing machine and dryer are placed on top of each other, their total weight -when

loaded- amounts to 180 kilograms. Place the product on a solid and flat floor that has sufficient
load carrying capacity!
Do not place the product on the power cable.
Do not install the product in the environments where the temperature falls below 0 °C.
Leaving a gap at the sides of the machine is suggested to reduce vibration and noise
On a graduated floor, do not place the product next to the edge or on a platform.
Do not place heat sources such as Habs, Irons, Ovens, etc. on the washing machine and do not use
them on the product.

4.1.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging
reinforcement. Remove the packaging reinforcement by pulling the
ribbon. Do not make this operation alone by yourself.

4.1.3 Removing the transportation locks

1 Loosen all bolts with an appropriate wrench until they turn freely.

2 Remove the transport safety bolts by turning them slightly.

3 Insert the plastic covers in the bag containing the user manual to the openings on the rear
panel.

product will be damaged.

Keep the transportation safety bolts in a safe place to reuse when the washing machine needs to be moved again
in the future,

A CAUTION: Remove the transportation safety bolts before operating the washing machine! Otherwise, the

Install the transport safety bolts in reverse order of the disassembly procedure.

Never move the product without the transportation safety bolts properly fixed in place!
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4.1.4 Connecting water supply

The water supply pressure required to run the product is between 1to 10 bars (0.1 - 1 MPa). It is necessary to have
10 - 80 liters of water flowing from the fully open tap in one minute to have your machine run smoothly. Attach a
pressure reducing valve if water pressure is higher.

laundry will get damaged or the product will switch to protection mode and will not operate.

c CAUTION: Models with a single water inlet should not be connected to the hot water tap. In such a case the

CAUTION: Do not use old or used water inlet hoses on the new product. It may cause stains on your laundry.

Tighten the nuts of the hose by hand. Never use a tool when
tightening the nuts.

When hose connection is completed, check whether there is
leak problems at the connection points by opening the taps
fully. If any leaks occur, turn off the tap and remove the nut.
Retighten the nut carefully after checking the seal. In order to
prevent the water leaks and resultant damages, keep the taps
closed when you do not use the product.

4.1.5 Connecting the drain hose to the drain
« Attach the end of the drain hose directly to waste water drain, lavatory or bathtub.

CAUTION: Your drain house will be flooded if the hose comes out of its housing during water discharge.
Moreover, there is risk of scalding due to high washing temperatures! In order to prevent such situations and
make sure that the machine performs water intake and discharge processes without any problem, fix the drain
hose securely.

| + Connect the drain hose to a minimum height of 40
a—— @m. - cm and a maximum height of 100 cm.

* In case the drain hose is elevated after laying it on
the floor level or close to the ground (less than 40 cm
above the ground), water discharge becomes more
difficult and the laundry may come out excessively
wet. Therefore, follow the heights described in the
figure.

+ Toprevent the waste water to go back into the machine again and to ensure easy drainage, do not
immerse the end of the hose into the waste water or do not insert it into the drain for more than
15cm. Ifitis too long, cut it short.

+ The end of the hose should not be bent, it should not be stepped on and the hose must not be
pinched between the drain and the machine.

« If the length of the hose is too short, use it by adding an original extension hose. Length of the
hose may not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures, the connection between the
extension hose and the drain hose of the product must be fitted well with an appropriate clamp as
not to come off and leak.
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4.1.6 Adjusting the feet

CAUTION: In order to ensure that the product operates more silently and vibration-free, it must stand level
and balanced on its feet. Balance the machine by adjusting the feet. Otherwise, the product may move from its
place and cause crushing and vibration problems.

CAUTION: Do not use any tools to loosen the lock nuts. Otherwise, they will get damaged.

1 Loosen the lock nuts on the feet by hand.
2 Adjust the feet until the product stands in a stable and balanced way.
3. Tightenalllock nuts by hand again.

* You must remove the Detergent Drawer to set the Water Level.

+ Forthe system to operate properly, the bubble inside the Water Level must be in the middle.

« If the bubble inside the Water Level is on the left, the pre-set right foot of the Washing Machine
must be adjusted.

« If the bubble inside the Water Level is on the right, the pre-set left foot of the Washing Machine
must be adjusted.

« If the bubble inside the Water Level is at the back, the pre-set front feet of the Washing Machine
must be turned to the left (clockwise).

« If the bubble inside the Water Level is at the front, the pre-set front feet of the Washing Machine
must be turned to the right (anti-clockwise).
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4.1.7 Electrical connection
Connect the product to a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Our company shall not be liable
for any damages that will arise when the product is used without grounding in accordance with the
local regulations.
+ Connection must comply with national regulations.
+ The wiring for the electrical outlet circuit must be sufficient to meet the appliance requirements.
Use of a Groud Fault Circuit Interrupter (GFCl) is recommended.
Power cable plug must be within easy reach after installation.
If the current value of the fuse or breaker in the house is less than 16 Amps, have a qualified
electrician install a 16 Amp fuse.
+ The voltage specified in the "Technical specifications"” section must be equal to your mains
voltage.
+ Do not make connections via extension cables or multi-plugs.

CAUTION: Damaged power cables must be replaced by the Authorised Service Agents.

4.1.8 Initial use

by

m Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

Before starting to use the product make sure that the preparations

are made which are in line with the “Important Safety and

Environment Instructions” and the instructions in the “Installation”

section.

To prepare the product for washing laundry, perform first operation

% in Drum Cleaning programme. If this program is not available in your
\ machine, apply the method which is described in the section 4.4.2.

Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. It is not
harmful for the product.
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4.2 Preparation

4.2.1Sorting the laundry
« Sort laundry according to type of fabric, colour, and degree of soiling and allowable water
temperature.
+ Always obey the instructions given on the garment tags.

4.2.2 Preparlng laundry for washing

« Laundry items with metal attachments such as, underwired bras, belt buckles or metal buttons
will damage the machine. Remove the metal pieces or wash the clothes by putting themina
laundry bag or pillow case.

Take out all substances in the pockets such as coins, pens and paper clips, and turn pockets inside
out and brush. Such objects may damage the product or cause noise problem.

Put small size clothes such as infant's socks and nylon stockings in a laundry bag or pillow case.
Place curtains in without compressing them. Remove curtain attachment items.

Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and tears.

Wash “machine washable” or “hand washable” labeled products only with an appropriate
programme.

Do not wash colours and whites together. New, dark coloured cottons release a lot of dye. Wash
them separately.

Tough stains must be treated properly before washing. If unsure, check with a dry cleaner.

Use only dyes/colour changers and limescale removers suitable for machine wash. Always follow
the instructions on the package.

Wash trousers and delicate laundry turned inside out.

Keep laundry items made of Angora wool in the freezer for a few hours before washing. This will
reduce pilling.

Laundry that are subjected to materials such as flour, lime dust, milk powder, etc. intensely must
be shaken off before placing into the machine. Such dusts and powders on the laundry may build
up on the inner parts of the machine in time and can cause damage.

4.2.3 Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in an ecological and energy-efficient manner.
+ Operate the product in the highest capacity allowed by the programme you have selected, but do
not overload; see, "Programme and consumption table".
Always follow the instructions on the detergent packaging.
Wash slightly soiled laundry at low temperatures.
Use faster programmes for small guantities of lightly soiled laundry.
Do not use prewash and high temperatures for laundry that is not heavily soiled or stained.
If you plan to dry your laundry in a dryer, select the highest spin speed recommended during
washing process.
+ Do not use detergent in excess of the amount recommended on the detergent package.

4.2.4 Loading the laundry
1. Open the loading door.
2. Place laundry items loosely into the machine.
3. Push the loading door to close until you hear a locking sound. Ensure that no items are caught in
the door.

4.2.5 Correct load capacity
The maximum load capacity depends on the type of laundry, the degree of soiling and the washing
programme desired.
The machine automatically adjusts the amount of water according to the weight of the loaded
laundry.

WARNING: Follow the information in the “Programme and consumption table”. When overloaded, machine's
washing performance will drop. Moreover, noise and vibration problems may occur.
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4.2.6 Using detergent and softener

When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleach or limescale remover read the manufacturer's
instructions on the package carefully and follow the suggested dosage values. Use measuring cup if available.

Detergent Drawer

Detergent drawer of your washing machine consists of four different compartments for powder
main wash detergent, liquid main wash detergent, liquid softener and powder pre-wash detergent.
Each of these laundry additives are dispensed automatically in the relevant time during the washing
Programme.

Do not place the laundry additives directly into the drum. Always use the detergent drawer.

Do not close the drawer too fast after putting the laundry additives. This may cause the additives be
dispensed early, creating unsatisfactory washing results and fabric damage.

m Do not open the drawer during washing Programme.

The detergent drawer compartments are indicated below:

1) Left compartment with number “lI" (Main wash compartment for powder detergent or powder
bleach/stain remover)

2) Left compartment with number Il 8" (Main wash compartment for liquid detergent or liquid stain
remover)

3) Middle compartment with number “I" (pre-wash compartment for powder detergent, powder stain
remover or liquid bleach - liquid bleach must be added either during the pre-wash or during the
first rinsing step of the washing Programme). Liquid bleach must be added manually while the
machine takes in water.

4)Right compartment with “$&" symbol (liquid softener compartment)

(1) Main Wash Compartment

Before starting the washing Programme, put powder detergent into the left compartment with
number “II". Use the detergent manufacturer's measuring cup and follow the instructions on the
package. Powder bleach/stain remover must also be put into this compartment.

Put the liquid detergent into the main wash compartment with number "Il " before starting the
washing Programme, Liquid stain remover must be put into this compartment.

Put the suggested amount of liquid detergent into the left compartment with “Il @ symbol and dilute
it to the maximum filling level line (max. Il ) with warm water.

Particularly the concentrated detergents must be diluted with warm water; otherwise, the siphon
may get clogged in time.

12/EN Washing Machine / User's Manual



Do not fill the detergent above the maximum filling level line; otherwise the excess amount of
detergent will reach the laundry without water and may cause stains on the garments.In this case
you will need to refill the compartment. Do not pour the detergent onto the laundry directly since
this may cause stains on the garments.

Liquid Softener Compartment

Put the suggested amount of liguid softener into the right compartment with “$*" symbol and dilute
it to the maximum filling level line (max. &) with warm water.

Particularly the concentrated softeners must be diluted with warm water; otherwise, the siphon may
get clogged in time.

Do not fill the softener above the maximum filling level line; otherwise the excess amount of
softener will get mixed with the washing water and you will need to refill the compartment. Do not
pour the softener onto the laundry directly since this may cause stains on the garments.

Liguid softener will be dispensed automatically at the final rinsing step of the washing Programme.
(I) Pre-wWash Compartment

Put the powder pre-wash detergent or powder stain remover into the middle compartment with
number “I".

You can also put liguid bleach into this compartment while the machine takes in water during pre-
wash or first rinsing step. Adding the liquid bleach while the machine takes in water allows it to be
diluted before it is poured onto the laundry.

You must select extrarinsing option if you use liguid bleach in a washing Programme. Bleach must be
removed from the laundry with rinsing; otherwise it may cause itching on the skin.

m Read the dosage instructions and label of your garments carefully before using the liquid bleach.

Starch

+ Addliguid starch, powder starch or the dyestuff into the softener compartment as instructed on
the package.

* Never use fabric softener and starch together in the same washing cycle.

+ Wipe the inside of the drum after using starch.

Bleaches

If you are going to use regular bleach in your machine, it is suggested to select a Programme with

pre-wash step and add the bleach at the beginning of the pre-wash without putting detergent into

the pre-wash compartment. Alternatively, it is suggested to select a Programme with extra rinsing

and add the bleach while the machine takes in water from the detergent drawer in the first rinsing

step. Bleach should not be mixed with detergent. Since the bleach may cause irritation on skin, little

amounts must be used and rinsed thoroughly. Do not pour bleach directly onto the laundry and do

not use it with colour laundry.

When using oxygen based bleach, follow the instructions on the package and select a Programme at

low temperature. Oxygen based bleach can be used together with the detergent. However, if it is not

at the same thickness with the detergent, then it must be added from the compartment number “II"

right after the detergent foams with water.

Eliminating lime formation

« When required, use only appropriate lime removers developed specifically for washing machines
and always follow the instructions on the package.
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4.2.7 Tips for efficient washing

Light colours and Delicates/
whites Colours Dark colours Woolens/Silks
(Recommended temperature (Recommended gﬁfgg:;?spedfadnge gﬁfgg:gﬁpggdnge
range based on soiling level: | temperature range based on based on sofling level: | based on soiling level:
40-90°C) soiling level: cold-40°C) coli-40°0 glevet cold-30°0 glevet
[t may be necessary to pre- | Powder and liquid
. treat the stains or perfprm detergents recommended
Heawly prewash. Powder and liquid | for colours can be used at Liquid detergents Prefer liquid detergents

Soiled

(difficult stains
such as grass,
coffee, fruits and
blood.)

detergents recommended
for whites can be used at
dosages recommended for
heavily soiled clothes. Itis
recommended to use powder
detergents to clean clay and
soil stains and the stains that
are sensitive to bleaches.

dosages recommended

for heavily soiled clothes.

It is recommended to use
powder detergents to clean
clay and soil stains and the
stains that are sensitive to
bleaches. Use detergents
without bleach.

suitable for colours
and dark colours can
be used at dosages
recommended for
heavily soiled clothes.

produced for delicate
clothes. Woolen and silk
clothes must be washed
with special woolen
detergents.

Normally
Soiled

o
=
(]

—
=)

=

‘©

w0

(For example,
stains caused by
body on collars
and cuffs)

Powder and liquid detergents
recommended for whites

can be used at dosages
recommended for normally
soiled clothes.

Powder and liquid
detergents recommended
for colours can be used at
dosages recommended for
normally soiled clothes. Use
detergents without bleach.

Liquid detergents
suitable for colours
and dark colours can
be used at dosages
recommended for
normally soiled clothes.

Prefer liquid detergents
produced for delicate
clothes. Woolen and silk
clothes must be washed
with special woolen
detergents.

Lightly
Soiled

(No visible stains
exist.)

Powder and liquid detergents
recommended for whites

can be used at dosages
recommended for lightly
soiled clothes.

Powder and liquid
detergents recommended
for colours can be used at
dosages recommended for
lightly soiled clothes. Use
detergents without bleach.

Liquid detergents
suitable for colours
and dark colours can
be used at dosages
recommended for
lightly soiled clothes.

Prefer liquid detergents
produced for delicate
clothes. Woolen and silk
clothes must be washed
with special woolen
detergents.

14/EN
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4.3 Operating the product

4.3.1 Control panel

10 9 8 7 6 5
1 - Programme Selection knob (Uppermost 6 - Auxiliary function button 3
position On / Off) 7 - Auxiliary function button 2
2 - Display 8 - Auxiliary function button 1
3 - Delayed Start Button 9 - Spin Speed Adjustment button
4 - Programme Follow-up indicator 10 - Temperature Adjustment button

5 - Start / Pause button

. *
Pre-wash  Fast+ Rinse Pet hair Anti Night ~ Temperature ~ Spin No Cold Rinse  Rinse
Plus removal  creasing mode spin hold hold
® S — 00 ~— =
HEE
Time Auto Rinse Spin+Pump  Fast+  Steam Pethair  Cold Drying Auto  Softener
delay Dosing removal Dosing Selection

4.3.2 Preparing the machine
1.Make sure that the hoses are connected tightly.
2.Plug in your machine.
3.Turn the tap on completely.
4.Place the laundry in the machine.
5.Add detergent and fabric softener.

4.3.3 Programme selection and tips for efficient washing
1.Select the programme suitable for the type, quantity and soiling degree of the laundry in
accordance with the "Programme and consumption table" and the temperature table below.
2.Select the desired programme with the Programme Selection knab.
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4.3.4 Programme and consumption table

EN Auxiliary functions
s
= =
s s
Programme g % g U Selectarb;ﬁ gtgnggerature
21 58| B2 8 4|5
& = ) | 3| 8| &
= = i = || & |8
90 7 192983| 225 |1200| o | e | e Cold-90
Cottons 60 7 93 1,70 |1200| o | o | o Cold-90
40 7 90 1,05 {1200 o | o | @ Cold-90
60 | 7 49 | 0,850 | 1200 Cold-60
Cottons Eco 60 | 3,5 42 | 0,710 | 1200 Cold-60
40 | 35 42 | 0,690 | 1200 Cold-60
Synthetics 60 3 70 1,20 {1200 o | o | o Cold-60
40 3 68 0,75 |1200| o | o | o Cold-60
90 7 67 2,15 1200 o | o Cold-90
Daily Xpress / Xpress Super Short 60 7 67 1,15 | 1200 o | o Cold-90
30 7 65 0,20 |1200 o | o Cold-90
Daily Xpress / Xpress Super Short + Fast+ 30 2 4 0,15 [1200 o | o Cold-30
Mix 40 40 | 35 72 0,80 | 800 | o | e Cold-40
Woollens / Hand Wash 40 | 15 55 0,55 |1200 o Cold-40
GentleCare 40 | 35 51 0,70 |1200 . Cold-40
Down Wear 60 2 70 1,25 1000 ° Cold-60
Outdoor / Sports 40 | 35 | 44,99 | 0,45 [1200]| e Cold-40
Dark Care / Jeans 40 3 86 0,90 [1200| e * Cold-40
Lingerie 30 1 60 0,25 | 600 * Cold-30
Shirts 60 3 59 120 [ 800 | | o | @ Cold-60
Hygiene 90 7 124 2,40 [1200 * 20-90
Drum Cleaning 90 - 80 2,30 | 600 90
+:Selectable

*: Automatically selected, no canceling.

**: Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

***:1f maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.
- See the programme description for maximum load.

**"Cotton Economic 40°C and Cotton Economic 60°C are standard programmes.” These programmes are known as '40°C
<:| cotton standard programme' and '60°C cotton standard programme’ and indicated with the h- (&0 symbols on the
panel.

ambient temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in

m Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature,
electric voltage.

You can see the washing duration on the display of your machine while selecting a programme. Depending on the
amount of laundry you have loaded into your machine, there may be a difference of 1-1.5 hours between the duration
shown on the display and the actual duration of the wash cycle. Duration will be automatically updated soon after the
washing starts.

The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.
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Indicative values for Synthetics programmes (EN)

_E _E ) Remaining Moisture Remaining Moisture

—_ B B € 0 ** 0/) *%

g . E . E % 5 . Content (%) Content (%)

o i) 2 93 k=

© o C QCc= o5=

S =8= | 5§82 | £33 E <1000 rpm > 1000 rpm
Synthetics 60 3 70 1,20 | 115/140 45 40
Synthetics 40 3 68 0.75 |[115/140 45 40

*You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that
small differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.

** Remaining moisture content values may differ according to the selected spin speed.

4.3.5 Main programmes
Depending on the type of fabric, use the following main programmes.
¢ Cottons

You can wash your durable cotton laundry (sheets, bedlinen, towels, bathrobes, underwear etc.) in

this programme. When the quick wash function button is pressed, programme duration becomes
notably shorter but effective washing performance is ensured with intense washing movements.

If the quick wash function is not selected, superior washing and rinsing performance is ensured for

your heavily soiled laundry.

e Synthetics

You can wash your laundry (such as shirts, blouses, synthetic/cotton blended fabrics etc.) in this
programme. The programme duration gets notable shorter and washing with high performance is
ensured. If the quick wash function is not selected, superior washing and rinsing performance is
ensured for your heavily soiled laundry.

¢ Woollens / Hand Wash

Use to wash your woolen/delicate laundry. Select the appropriate temperature complying with th
tag of your clothes. Your laundry will be washed with a very gentle washing action in order not to
damage the clothes.

4.3.6 Additional programmes
For special cases, additional programmes are available in the machine.

e

m Additional programmes may differ according to the model of the machine.

¢ Cottons Eco

Use to wash your normally soiled, durable cotton and linen laundry. Although it washes longer than

all other programmes, it provides high energy and water savings. Actual water temperature may b

e

different from the stated wash temperature. When you load the machine with less laundry (e.g. 2

capacity or less), periods in programme stages may automatically get shorter. In this case, energy
and water consumption will decrease mare, providing a more economic wash.
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¢ Hygiene

This is along-duration programme that you can use for your laundry requiring a hygienic washing
at high temperatures with intensive and long washing cycle. The high level of hygiene is ensured
thanks to long heating duration and additional rinsing step.

e GentleCare

You can wash your delicate clothes such as cotton/synthetic blended knitwear or hosiery in this
programme. It washes with more delicate washing action. Wash your clothes whose colour you want
to preserve either at 20degrees or by selecting the cold wash option.

e Daily Xpress / Xpress Super Short

Use this programme to wash your lightly soiled or unspotted cotton clothes in a short time. The
programme duration can be reduced up to 14 minutes when the quick wash function is selected.
When the quick wash function is selected, maximum 2 (two) kg of laundry must be washed.

¢ Dark Care / Jeans

Use this programme to protect the colour of your dark-coloured garments or jeans. It performs
high performance washing with special drum movement even if the temperature is low. It is
recommended to use liquid detergent or woolen shampoo for dark coloured laundry. Do not wash
your delicate clothes containing wool or etc.

*Mix 40

Use to wash your cotton and synthetic clothes together without sorting them.

o Shirts

This programme is used to wash the shirts made from cotton, synthetic and synthetic blended
fabrics altogether. It reduces wrinkles. When the quick wash function is selected, the Pre-treatment
algorithm is executed.

« Apply the pre-treatment chemical on your garments directly or add it together with detergent
when the machine starts to take water from the main washing compartment. Thus, you can obtain
the same performance as you obtain with normal washing in a much shorter period of time. Usage
life of your shirts increases.
¢ Qutdoor / Sports
You can use this programme to wash sports and outdoors garments that contain cotton/synthetics
mix and water repellent covers such as gore-tex etc. It makes sure your garments are washed gently
thanks to special rotating movements.

e Lingerie

You can use this programme to wash delicate garments that are suitable for hand wash and delicate
women's underwear. Small amount of garments must be washed in a washing net. Hooks, buttons
etc. must be done up and zips must be zipped up.

* Down Wear

Use this programme to wash your coats, vest, jackets etc. containing feathers with a “machine-
washable"label on them. Thanks to special spinning profiles, it is ensured that the water reaches the
air gaps amongst the feathers.

4.3.7 Special programmes
For specific applications, select any of the following programmes.
¢ Rinse
Use when you want to rinse or starch separately.
¢ Spin+Drain
You can use this function to remove the water on the garment of drain the water in the machine.
Before selecting this programme, select the desired spin speed and press Start / Pause button. First,
the machine will drain the water inside of it. Then, it will spin the laundry with the set spin speed and
drain the water coming out of them.
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If you wish to drain only the water without spinning your laundry, select the Pump+Spin programme
and then select the No Spin function with the help of Spin Speed Adjustment button. Press Start /
Pause button.

m Use a lower spin speed for delicate laundries.

4.3.8 Temperature selection
Whenever a new programme is selected, the recommended temperature value for the selected
programme appears on the temperature indicator.
To decrease the temperature, press the Temperature Adjustment button. Temperature will decrease
gradually. Temperature level lights will not turn on when the cold level is selected.

If the programme has not reached the heating step, you can change the temperature without switching the
machine to Pause mode.

4.3.9 Spin speed selection
Whenever a new programme is selected, the recommended spin speed of the selected programme is
displayed on the spin speed indicator.
To decrease the spin speed, press the Spin Speed Adjustment button. Spin speed decreases
gradually. Then, depending on the model of the product, "Rinse Hold" and "No Spin" options appear
on the display. When "No Spin"is selected, the rinse level indicator lights will not turn on.
Rinse hold
If you are not going to unload your clothes immediately after the programme completes, you can
use rinse hold function to keep your laundry in the final rinsing water in order to prevent them from
getting wrinkled when there is no water in the machine. Press Start / Pause button after this process
if you want to drain the water without spinning your laundry. Programme will resume and complete
after draining the water.
If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin Speed and press Start / Pause button.
The programme will resume. Water is drained, laundry is spun and the programme is completed.

If the programme has not reached the spinning step, you can change the speed without switching the machine
to Pause mode.

4.3.10 Auxiliary function selection
Select the desired auxiliary functions before starting the programme. Furthermore, you may also
select or cancel auxiliary functions that are suitable to the running programme without pressing the
Start / Pause button when the machine is operating. For this, the machine must be in a step before
the auxiliary function you are going to select or cancel.
If the auxiliary function cannot be selected or canceled, light of the relevant auxiliary function will
blink 3 times to warn the user.

selected first will be canceled and the second auxiliary function selection will remain active.

G] If a second auxiliary function conflicting with the first one is selected before starting the machine, the function

An auxiliary function that is not compatible with the programme cannot be selected. (See, "Programme and
consumption table")

Auxiliary Function buttons may vary according to the model of the machine.
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4.3.10.1 Aucxiliary functions
¢ Prewash
A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not using the Prewash will save energy,
water, detergent and time.

m Prewash without detergent is recommended for tulle and curtains.

e Fast+

When this function is selected, the durations of the relevant programmes get shorter by 50%.
Thanks to the optimised washing steps, high mechanic activity and optimum water consumption,
high washing performance is achieved in spite of the reduced duration.

[i] When you select this function, load your machine with half of the maximum laundry specified in the programme
table.

e ExtraRinse

This function enables the product to make another rinsing in addition to the one already made after
the main wash. Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.) to be effected by the
minimal detergent remnants on the laundry can be reduced.

4.3.10.2 Functions/Programmes Selected by Pressing the Function Buttons for 3 Seconds

¢ Drum Cleaning 3"

Press and hold the auxiliary function button 1 for 3 seconds to select the programme.

Use regularly (once in every 1-2 months) to clean the drum and provide the required hygiene.
Operate the programme while the machine is completely empty. To obtain better results, put
powder lime-scale remover for washing machines into the detergent compartment no. “2". When the
programme is over, leave the loading door ajar so that the inside of the machine gets dry.

m This is not a washing programme. It is a maintenance programme.

Do not run the programme when there is something in the machine. If you try to do so, the machine detects that
there s load inside and aborts the programme.

e Child lock
Use Child Lock function to prevent children from tampering with the machine. Thus you can avoid
any changes in a running programme.

If the Programme Selection knob is turned when the Child Lock is active, "Con" appears on the display. The Child
Lock does not allow any change in the programmes and the selected temperature, speed and auxiliary functions.

Even if another programme is selected with the Programme Selection knob while the Child Lock is active,
previously selected programme will continue running.

To activate the Child Lock:

2. Pres and hold the Auxiliary Function button for 3 seconds. C03, C02, CO1 will appear on the display
respectively while you keep the button pressed for 3 seconds. Then, while the light of the Auxiliary
Function button 2 is flashing, "Con" will appear on the display indicating that the child lock has been
activated. If you press any button or turn the Programme Selection knob when the Child Lock is
active, same phrase will appear on the display.
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To deactivate the Child Lock:

Press and hold the Auxiliary Function button 2 for 3 seconds while a programme is running. C03,
(02, CO1 will appear on the display respectively while you keep the button pressed for 3 seconds.
Then, while the light of the auxiliary function button 2 is flashing, "COF" will appear on the display
indicating that the child lock has been deactivated.

G] In addition to the method above, to deactivate the Child Lock, switch the Programme Selection knob to On / Off
position when no programme is running, and select another programme.

Child Lock is not deactivated after power failures or when the machine is unplugged.

4.3.11 Delayed Start
With the Delayed Start function the startup of the programme may be delayed up to 19 hours.
Delayed start time can be increased by increments of 1 hour.

m Do not use liquid detergents when you set Delayed Start! There is the risk of staining of the clothes.

1. Open the loading door, place the laundry and put detergent, etc.

2. Select the washing programme, temperature, spin speed and, if required, the auxiliary functions.

3. Set the desired time by pressing the Delayed Start button.

4, Press Start / Pause button. The delayed start time you have set is displayed. Delayed start
countdown starts.”_" symbol next to the delayed start time moves up and down on the display.

G_] Additional laundry may be loaded during the delayed start period.

uon

5. At the end of the countdown, duration of the selected programme will be displayed. ”_" will
disappear and the selected programme will start.

Changing the delayed start period

If you want to change the time during countdown:

1. Press the Delayed Start button. Time will increase by 1 hour each time you press the button.

2. If you want to decrease the delayed start time, press Delayed Start button repeatedly until the
desired delayed start time appears on the display.

Canceling the Delayed Start function

If you want to cancel the delayed start countdown and start the programme immediately:

1. Set the Delayed Start period to zero or turn the Programme Selection knob to any programme.
Thus, Delayed Start function will be canceled. The End/Cancel light flashes continuously.

2. Then, select the programme you want to run again.

3. Press Start / Pause button to start the programme.

4.3.12 Starting the programme
1. Press Start / Pause button to start the programme.
2. Programme follow-up light showing the startup of the programme will turn on.

G] If no programme is started or no button is pressed within 1 minute during programme selection process, the
machine will switch to Pause mode and the illumination level of the temperature, speed and loading door
indicator lights will decrease. Other indicator lights and indicators will turn off. Once the Programme Selection
knob is rotated or any button is pressed, indicator lights and indicators will turn on again.
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4.3.13 Progress of programme
Progress of a running programme can be followed from the Programme Follow-up indicator. At
the beginning of every programme step, the relevant indicator light will turn on and light of the
completed step will turn off.
You can change the auxiliary functions, speed and temperature settings without stopping the
programme flow while the programme is running. To do this, the change you are going to make must
be in a step after the running programme step. If the change is not compatible, relevant lights will
flash for 3 times.

unbalanced load detection system might be activated due to the unbalanced distribution of the laundry in the

G] If the machine does not pass to the spinning step, Rinse Hold function might be active or the automatic
machine.

4.3.14 Loading door lock
There is a locking system on the loading door of the machine that prevents opening of the loading
door in cases when the water level is unsuitable.
Loading door light will start flashing when the machine is switched to Pause mode. Machine checks
the level of the water inside. If the level is suitable, Loading Door light illuminates steadily within 1-2
minutes and the loading door can be opened.
If the level is unsuitable, Loading Door light turns off and the loading door cannot be opened. If you
are obliged to open the Loading Door while the Loading Door light is off, you must cancel the current
programme. See. "Cancelling the programme"

4.3.15 Changing the selections after programme has started
Switching the machine to pause mode
Press the Start / Pause button to switch the machine to pause mode while a programme is running.
The light of the step which the machine is in starts flashing in the Programme Follow-up indicator to
show that the machine has been switched to the pause mode.
Also, when the loading door is ready to be opened, Loading Door light will also illuminate
continuously in addition to the programme step light.
Changing the auxiliary function, speed and temperature
Depending on the step the programme has reached, you can cancel or select the auxiliary functions.
See, "Auxiliary function selection”.
You can also change the speed and temperature settings. See, "Spin speed selection” and
"Temperature selection”,

[i] If no change is allowed, the relevant light will flash 3 times.

Adding or taking out laundry

1. Press Start / Pause button to switch the machine to pause mode. The programme follow-up light
of the relevant step during which the machine was switched into the pause mode will flash.

2. Wait until the Loading Door can be opened.

3. Open the Loading Door and add or take out the laundry.

4. Close the Loading Daor.

5. Make changes in auxiliary functions, temperature and speed settings if necessary.

6. Press Start / Pause button to start the machine.
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4.3.16 Cancelling the programme
To cancel the programme, turn the Programme Selection knob to select anather programme.
Previous programme will be cancelled. End / Cancel light will flash continuously to notify that the
programme has been canceled.
Your machine will end the programme when you turn the Programme Selection knob; however, it
does not drain the water inside. When you select and start a new programme, the newly selected
programme will start depending on the step the previous programme was canceled in. For example,
it may take in additional water or continue to wash with the water inside.

G] Depending on the step where the programme was canceled in, you may have to put detergent and softener
again for the programme you have selected anew.

4.3.17 End of programme
“End" appears on the display at the end of the programme.
1. Wait until the loading door light illuminates steadily.
2. Press On / Off button to switch off the machine.
3. Take out your laundry and close the loading door. Your machine is ready for the next washing
cycle.

4.3.18 Your machine features "Standby Mode".
After you switch on your machine with On-Off button, if no programme is started or no other
procedure is performed at the selection step or no action is taken within approx. 2 minutes after
the selected programme ends, your machine will switch to energy saving mode automatically.
The brightness of the indicator lights will decrease. Also, if your product has a display that shows
programme time, this display will be completely turned off. If you turn the Programme Selection
knob or touch any button, lights and display will switch back to previous condition. The selections
which you make when exiting from the energy efficiency may change. Please check the correctness
of your selections before starting the programme. If necessary, please make your settings again. This
isnot an error.
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4.4 Maintenance and cleaning

Service life of the product extends and frequently faced problems decrease if cleaned at reqular
intervals.

4.4.1 Cleaning the detergent drawer
Remove any powder residue buildup in the drawer. To do this;

a. You can remove the detergent drawer by pulling it towards yourself strongly.

Ei] If more than a normal amount of softener and liquid detergent mixture starts to remain in the softener
compartment, the siphon must be cleaned.

b. Wash the drawer and the siphon with plenty of lukewarm water in a washbasin. Wear protective
gloves or use an appropriate brush to avoid touching the residues in the drawer when cleaning.
C. Replace the drawer into its housing after cleaning. Check if the siphon is inits original location.

4.4.2 Cleaning the loading door and the drum
For products with drum cleaning programme, please see Operating the product - Programmes.

G] Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.

Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

After every washing make sure that no foreign substance is left in the drum.
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If the holes on the bellow shown in the figure is blocked, open the holes using a toothpick.

Foreign metal substances will cause rust stains in the drum. Clean the stains on the drum surface by using
cleaning agents for stainless steel. Never use steel wool or wire wool.

A WARNING: Never use sponge or scrub materials. These will damage the painted and plastic surfaces.

4.4.3 Cleaning the body and control panel
Wipe the body of the machine with soapy water or non-corrosive mild gel detergents as necessary,
and dry with a soft cloth.
Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.

4.4.4 Cleaning the water intake filters
There is a filter at the end of each water intake valve at the rear of the machine and also at the
end of each water intake hose where they are connected to the tap. These filters prevent foreign
substances and dirt in the water to enter the washing machine. Filters should be cleaned as they do
getdirty.

1. Close the taps.

2. Remove the nuts of the water intake hoses to access the filters on the water intake valves. Clean
them with an appropriate brush. If the filters are too dirty, take them out by means of pliers and
clean them,

3. Take out the filters on the flat ends of the water intake hoses together with the gaskets and clean
thoroughly under running water.

4, Replace the gaskets and filters carefully in their places and tighten the hose nuts by hand.

4.4.5 Draining remaining water and cleaning the pump filter
The filter system in your machine prevents solid items such as buttons, coins and fabric fibers
clogging the pump impeller during discharge of washing water. Thus, the water will be discharged
without any problem and the service life of the pump will extend.
If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged. Filter must be cleaned whenever it is
clogged or in every 3 months. Water must be drained off first to clean the pump filter.
In addition, prior to transporting the machine (e.qg., when moving to another house) and in case of
freezing of the water, water may have to be drained completely.

A WARNING: Foreign substances left in the pump filter may damage your machine or may cause noise problem.
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In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1. Unplug the machine to cut off the supply power.

WARNING: Temperature of the water inside the machine may rise up to 90 °C. To avoid burning risk, filter
must be cleaned after the water in the machine cools down.

2. Some of our products have emergency draining hose and some does not have. Follow the steps
below to discharge the water.
Discharging the water when the product does not have an emergency draining hose:

a. Place a large container in front of the filter to catch water from the filter.

b. Loosen pump filter (anticlockwise) until water starts to flow. Fill the flowing water into the
container you have placed in front of the filter. Always keep a piece of cloth handy to absorb any
spilled water.

¢. When the water inside the machine is finished, take out the filter completely by turning it.

4, Clean any residues inside the filter as well as fibers, if any, around the pump impeller region.

5. Install the filter.

6. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter cap by pressing on the tab. If itis one
piece, seat the tabs in the lower part into their places first, and then press the upper part to close.
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Troubleshooting

Problem

Reason

Solution

Program does not start after
closing the door.

Start/ Pause / Cancel button was not pressed.

* *Press the Start / Pause / Cancel button.

[t may be difficult to close the loading door in case
of excessive loading.

+ Reduce the amount of laundry and make sure
that the loading door is closed properly.

Programme cannot be started or
selected.

Washing machine has switched to self protection
mode due to a supply problem (line voltage, water
pressure, etc.).

+ Tocancel the programme, turn the
Programme Selection knob to select another
programme. Previous programme will be
canceled. (see. "Cancellation of program”)

Water in the machine.

Some water might have remained in the product
due to the quality control processes in the
production.

* Thisis not a failure; water is not harmful to
the machine.

The machine enters standby
mode after the programme
starts or it does not take in
water.

Tapis turned off. * Turn on the taps.
Waterinlet hose is bent. * Flatten the hose.
Water inlet filter is clogged. * Clean thefilter.
Loading door may be open. * (Close the door.

The water connection may be wrong or water may
be cut off (When the water is cut off, washing or
rinsing LEDs flash).

+ Check the water connection. If the wateris
cut off, press the Start/Pause key after the
water has been supplied again to resume the
operation from standby mode.

Machine does not drain water.

Water drain hose might be clogged or twisted.

Clean or flatten the hose.

Pump filter s clogged.

Clean the pump filter.

Machine vibrates or makes noise.

Machine might be standing unbalanced.

Adjust the feet to level the machine.

Ahard substance might have entered into the
pump filter.

(Clean the pump filter.

Transportation safety bolts are not removed.

Remove the transportation safety bolts.

Laundry quantity in the machine might be too
little.

Add more laundry to the machine.

Machine might be overloaded with laundry.

Take out some of the laundry from the
machine or distribute the load by hand to
balance it homogenously in the machine.

Machine might be leaning on arigid item.

Make sure that the machine is not leaning
onanything.

There is water leaking from the
bottom of the washing machine.

Water drain hose might be clogged or twisted.

Clean or flatten the hose.

Pump filter s clogged.

(Clean the pump filter.

Machine stopped shortly after
the programme started.

Machine might have stopped temporarily due to
low voltage.

[t will resume running when the voltage
restores to the normal level.

Machine directly discharges the
water it takesin.

Draining hose might not be at adequate height.

« Connect the water draining hose as
described in the operation manual.

No water can be seenin the
machine during washing.

The water level is not visible from outside of the
washing machine.

Thisis not afailure.

Loading door cannot be opened.

Door lock is activated because of the water level
in the machine.

Drain the water by running the Pump or Spin
programme.

Machine is heating up the water oritis at the
spinning cycle.

Wait until the programme completes.

Child lock is engaged. Door lock will be deactivated
a couple of minutes after the programme has
come toanend.

+ Wait for a couple of minutes for deactivation
of the door lock.

Loading door may be stuck because of the
pressure it is subjected to.

+ Grab the handle and push and pull the loading
door to release and openiit.
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Problem

Reason

Solution

Washing takes longer time than
specified in the manual.(*)

Water pressure is low.

* Machine waits until taking in adequate
amount of water to prevent poor washing
quality due to the decreased amount of
water. Therefore, the washing time extends.

Voltage might be low.

Washing time is prolonged to avoid poor
washing results when the supply voltage
is low.

Input temperature of water might be low.

Required time to heat up the water extends
in cold seasons. Also, washing time can be
lengthened to avoid poor washing results.

Number of rinses and/or amount of rinse water
might have increased.

* Machine increases the amount of rinse water
when good rinsing is needed and adds an
extrarinsing step if necessary.

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

Use recommended amount of detergent.

Programme time does not
countdown. (On models with
display) (*)

Timer may stop during water intake.

Timer indicator will not countdown until the
machine takes in adequate amount of water.
The machine will wait until there is sufficient
amount of water to avoid poor washing
results due to lack of water. Timer indicator
will resume countdown after this.

Timer may stop during heating step.

Timer indicator will not countdown until the
machine reaches the selected temperature.

Timer may stop during spinning step.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Programme time does not
countdown. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Machine does not switch to
spinning step. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

The machine will not spin if water is not drained
completely.

Check the filter and the draining hose.

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

Use recommended amount of detergent.

Washing performance is poor:
Laundry turns gray. (**)

Insufficient amount of detergent has been used
over along period of time.

« Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Washing was made at low temperatures fora
long time.

Select the proper temperature for the
laundry to be washed.

Insufficient amount of detergent is used with
hard water.

Using insufficient amount of detergent with
hard water causes the soil to stick on the
clothand this turns the cloth into gray in
time. It is difficult to eliminate graying once
it happens. Use the recommended amount
of detergent appropriate for water hardness
and the laundry.

Too much detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Washing performance is poor:
Stains persist or the laundry is
not whitened. (**)

Insufficient amount of detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess. Load with
amounts recommended in the "Programme
and consumption table",

Wrong programme and temperature were
selected.

Select the proper programme and
temperature for the laundry to be washed.

Wrong type of detergent is used.

Use original detergent appropriate for the
machine.

Too much detergentis used.

Put the detergent in the correct
compartment. Do not mix the bleaching
agent and the detergent with each other.
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Problem

Reason

Solution

Washing performance is poor:
QOily stains appeared on the
laundry. (**)

Regular drum cleaning is not applied.

+ Clean the drum regularly. For this, please
see4.4.2.

Washing performance is poor:
Clothes smell unpleasantly. (**)

Odours and bacteria layers are formed on the
drum as aresult of continuous washing at lower
temperatures and/or in short programmes.

Leave the detergent drawer as well as
the loading door of the machine ajar after
each washing. Thus, a humid environment
favorable for bacteria cannot occurin the
machine.

Colour of the clothes faded. (**)

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess.

Detergentin use is damp.

Keep detergents closed in an environment
free of humidity and do not expose them to
excessive temperatures.

Ahigher temperature is selected.

Select the proper programme and
temperature according to the type and
soiling degree of the laundry.

It does not rinse well.

The amount, brand and storage conditions of the
detergent used are inappropriate.

Use a detergent appropriate for the washing
machine and your laundry. Keep detergents
closed in an environment free of humidity
and do not expose them to excessive
temperatures.

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergentis putin the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Put the
detergent in the correct compartment.

Pump filter is clogged.

Check the filter.

Drain hose is folded.

Check the drain hose.

Laundry became stiff after
washing. (**)

Insufficient amount of detergentis used.

Using insufficient amount of detergent for
the water hardness can cause the laundry
to become stiff in time. Use appropriate
amount of detergent according to the water
hardness.

Detergent s putin the wrong compartment.

If detergent is putin the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Put the
detergent in the correct compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Laundry does not smell like the
softener. (**)

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergent s putin the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Wash and
clean the dispenser with hot water. Put the
detergent in the correct compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Detergentresidue in the
detergent drawer. (**)

Detergentis put in wet drawer.

Dry the detergent drawer before puttingin
detergent.

Detergent has gotten damp.

Keep detergents closed in an environment
free of humidity and do not expose them to
excessive temperatures.

Water pressure is low.

Check the water pressure.

The detergent in the main wash compartment got
wet while taking in the prewash water. Holes of
the detergent compartment are blocked.

+ Check the holes and clean if they are clogged.

There is a problem with the detergent drawer
valves.

Call the Authorised Service Agent.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Regular drum cleaning s not applied.

Clean the drum regularly. For this, please
see4.4.2.
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Problem

Reason

Solution

Too much foam forms in the
machine. (**)

Improper detergents for the washing machine are
being used.

« Use detergents appropriate for the washing
machine.

Excessive amount of detergent is used.

« Use only sufficient amount of detergent.

Detergent was stored under improper conditions.

« Store detergentina closed and dry location.
Do not store in excessively hot places.

Some meshed laundry such as tulle may foam too
much because of their texture.

« Use smaller amounts of detergent for this
type of item.

Detergent s put in the wrong compartment.

« Putthe detergentin the correct
compartment.

Softener is being taken early.

« There may be problem in the valves or in the
detergent dispenser. Call the Authorised
Service Agent.

Foamis overflowing from the
detergent drawer.

Too much detergent is used.

« Mix 1 tablespoonful softener and ¥z | water
and pour into the main wash compartment of
the detergent drawer.

+ Putdetergent into the machine suitable
for the programmes and maximum
loads indicated in the “Programme and
consumption table”, When you use additional
chemicals (stain removers, bleachs and etc),
reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end
of the programme. (*)

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

« Use recommended amount of detergent.

(*) Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the
machine and to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

(**) Regular drum cleaning is not applied. Clean the drum regularly. See 4.4.2

A\

CAUTION: if you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your
dealer or the Authorised Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.

30/EN
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O6wWwm MHCTPYKUMUKM 3a GesonacHOCT

To3n pasaen BKMOYBa UHCTPYKLMM 3a ©E30MacHOCT, KOUTO MOXe
[1a MOMOTrHaT 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha HapaHABaHWS 1 MaTepuarnHm
wetn. BcakakBu rapaHuum e 6baaT HeBanMAHW, ako Tesu
WHCTPYKLMK He ObaT crnassaHu.

1.1 Be3onacHOCT 3a XXMBOTa U COOCTBEHOCT

>

>

Hukora He noctaBsnTe nNpofyKTa BbPXY MOA4, MOKPUT C KUSUM.
EnekTpuyeckute Yactu e nperpesr, 3awoTo LupKynauusTta
Ha Bb3ayx nof ypeda we 6bae HamaneHa. Toa LWe gosene 4o
npobnemu ¢ npogykra.

Pa3kayeTe NnpoayKTa, ako TOW HAMa [ja ce U3non3sa.

MoHTaXX 1 peMOHT Ha ypefa TpsibBa da Cce M3BbpLIBA CamO OT
NpeacTaBuTeN Ha 0TopusnpaHusa cepau3s. MNponsBoanTensT He HoCH
OTFOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYMHEHW OT MPOLEaYPW, U3BLPLUEHU OT
HeKBanMuUMpaHu nuua.

BogonposoabT 1 oTTOMHUTE TpbbKM TpsibBa Aa ca nobpe 3aTerHatu
W [la He ca NoBpeaeHN. B NnpoTMBEH crnyyan Moxe aa ce CTUrHe 40
Ted Ha BoAa.

[okaTo B NpoaykTa BCe OLLE Ma Bofa, HUKOra He OTBapsiiiTe BpaTara
3a 3apexzaHe, HATO OTCTpaHsaBanTe unTbpa. B npotueeH cnyyan
CbLUECTBYBa PUCK OT MU3rapsiHe C ropeLlara Boga.

He Hacunealite npu oTBapsiHe GnokuMpaHa BpaTa 3a 3apexgaHe.
Bpatata Moxe pga Obae OTBOpeHa HSAKONMKO MWHYTU Ccneq
NPUKMOYBAHE Ha NEPUNHUA LmKbA. AKO HacMnuTe BpataTa, 3a Aa
OTBOpUTE, MOXE [a NoBpeaunTe BpaTarta u briokmpalums MexaHusbMm.
Manonssante npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN W Apyry nmpenapaty,
NoaxoAsLy 3a aBToOMaTYHa nepanHa MallvHa.

CnenganTte UHCTPYKUMMTE Ha €TUKETa Ha JpexuTe U Ha onakoBkaTta
Ha npenapara.

To3n nNpoAYyKT e npon3BefeH C NOMOLWTa Ha nocneaHuUTe TeXHONOrMm B eKoJIorm4Ho YncTa cpepa.

32/BG

MpanbHa MalumHa / PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba



1.2 be3onacHOCT Ha geuara

» Toan npogykT Moxe Aa 6bae 13non3eaH OT Aelia Ha Bb3pacT OT Haf,
8 roauHN 1 OT xopa, YMUTO (PUSUYECKN, CEH3OPHWN UM MEHTasHM
YMEHUS He Ca HaMbSIHO Pa3BUTM MM KOUTO HAMAT HeoOXoauMUST
ONWUT W 3HaHWSA, OCBEH ako He ca nog Haasop unu obydveHu 3a
GesonacHata ynotpeba Ha nNpoaykTa U PUCKOBETE, CBbP3aHU
c ynotpebata my. [leuata He 6uBa ga cu UrpasT C TO3U ypeq.
MouncTBaHETO U NogapbXKaTa He 61Ba Aa ce U3BbPLUBAT OT AeLa,
OCBEH aKO Te He Ca Haf3upaBaHu OT Bb3pacCTeH.

» OnakoBbyHWTE MaTepuanu moraT ga GbaaT onmacHu 3a geuarta.
[pbXTe onakoBbYHUTE MaTepuany Ha 6e3onacHo MACTO, Aaney ot
[0CTbMNa Ha feua.

» EnekTpuueckuTe ypeam ca onacHv 3a geuara. [Jpbxre geuara ganeu
OT NpoAyKTa, Korato Ton pabotu. He um nossonsesante ga cu urpast
C npogykTa. M3non3gante 3awmrtata oT deua, 3a Aa npeanasvte
[euara oT urpa ¢ ypega.

» He 3abpassinTe ga 3aTBOpUTE BpaTaTa Ha ypeda, Korato HanyckaTte
MOMELLEHNETO, B KOETO € Pa3noOnOXeH.

» CbxpaHsiBanTe BCUYKM Npenapati u 4obasku Ha 6e3onacHo MSCTO,
[aney OT AoCTbMNa Ha Aeua, Kato MOKPUETE KOHTeWHepa MIu
3anenuTe nakeTa Ha npenapara.

1.3 Enektpobe3onacHocT

» AKO NPOAYKTBLT € NoBpedeH, Ton He BuBa Ja ce nonssa npeau ga
6bae nonpaseH B OTOpU3MpaHus cepsus. Puck ot Tokos yaap!

» To3n NpogykT e nporpamvpaH ga Npoabiiku pabota B crnyyan Ha
NPeKkbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHeTo. AKO Xenaete [a OTKaxeTte
nporpama, BwxTe pasgen "OTka3 Ha nporpama”.

» BkntoveTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3awwmTeH ¢ 16 A BywoH. He
MUCIETE, Y€ He e BaXHO 3a3eMsIBAHETO Ha WHcTanauusta Bu ga
€ HanpaBeHO OT KBanuduumpaH enekTpoTexHuk. dupmarta HU He
HOCMW OTFOBOPHOCT 3a LWETK No NpuynHa Ha nonasaHe Ha ypeada 6es
3a3eMsBaHe HanpaBeHO CbIMacHO MECTHUTE Hapeaou.

» Hukora He MuiTe NpogyKTa KaTo ro notansaTe unu npbekate B Boaa!
Puck ot TokoB yaap!
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» Hukora He JoKoCBaMTe Liencena Ha 3axpaHealumst kaben ¢ Mokpw
pbue! He pabpnaiite 3axpaHBawmsa kaben, 3a ga paskayute
MalLUMHaTa, BUHarM npaBeTe TOBa KaTo AbPXUTE KOHTaKTa C efHa
pbKa, a C ApyraTa usgbpnaiTe Liencena.

» [MpoayKTbT Tpsi6Ba Aa € M3KNKYEH N0 BPEME Ha MOHTaX, MOAAPBXKA,
NOYNCTBAHE W PEMOHT.

» AKo 3axpaHBawma kaben e noBpedeH, ToW TpsibBa ga 6bae
NOAMEHEH OT MpPOM3BOAMTENs, creqd npogaxbeHns cepBu3 wnm
nuue ¢ nogobHa KBanudgukaums (3a npegnovnTaHe enekTPOTEXHMUK)
WNn Opyro onpefeneHo OT BHOCUTENs nuue, ¢ Luen aa ce usberHar
BCSIKaKBW PUCKOBE.

1.4 Be3onacHOCT OT ropeLyy NOBbPXHOCTH

Mpn npaHe Ha pgpexute nNpu BUCOKA
' Temnepatypa CTbKNOTO Ha BpaTata ce
’ ‘ Haropewsea. OTtunTankm TO3nM (aKT, Mo
BpeMe Ha npaHe, ApbXTe Aelarta aaney ot
BpaTaTa 3a 3apexaaHe Ha NpoaykTa, 3a da
npefoTBpaTUTe JOKOCBAHETO W.
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BaxHu MHCTPYKUMM 3a OKONHaTa cpeaa

2.1 CLBMECTUMOCT C AUPEKTUBATA 3a OTNAABYHO €NIEKTPNYECKO U eNIEKTPOHHO
obopynBsaHe

Tosu npoaykT cboTBeTcTBa Ha upektnea Ha EC OEEO (2012/19/EC). Ypenbt
HOCM KnacuduKaLMoHEH CUMBOM 3a OTNAABLYHO ENEKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO
obopyneaHe (WEEE).
MpooyKTLT € NPOM3BEAEH OT BUCOKOKAYECTBEHM YaCTU U MaTepuarnu, Kouto
morat Aa 6baat u3non3eaHu NOBTOPHO M ca MOAXOASLUM 3a peunknupaHe. He
I /3xsLprsiiTe ypeaa 3ae[Ho ¢ HopManHuTe BUTOBN OTNaabLN B Kpasi Ha CEpPBU3HMS
My UBOT. 3aHeceTe ro B CbbupaTteneH nyHKT 3a peLyKInpaHe Ha enekTpriecko
1 enekTpoHHO obopyaBaHe. 3a a HayunTe Kbae Ce Hammpa Hali-Onu3KUAT TakbB MYHKT, ce
CBbpXeTe C MECTHUTE BMacTu.
CvorsercTaa ¢ [Jupektusa RoHS:
MpoayKTbT, KOUTO CTe 3aKynum cboTBeTcTBa ¢ [JupekTuea Ha EC RoHS (2011/65/EC). Ton He
CbAbpXa BpeOHW unu 3abpaHeHn matepuany, NocoYeHn B Tasu [upektvBa.

2.2 UHdpopmauma 3a onakoBbYHUTE MaTepuranm

OnakoBbYHKTE MaTtepuann Ha npoayKTa Ca npounssefeHn OT peunknmpyemmn matepmann B
CbOTBETCTBUE C Hapeu6MTe 3a Ona3BaHe Ha HalMoHanHaTa OKOmnHa cpeaa. He I/I3XB'pr'IF|I;1Te
ONakoBbYHUTE MaTepuann 3aegHo ¢ oCtaHannTe OuToBM OTNagbUW. 3aHeceTe v B
cneunanHuTe NnyHKToBe 3a C'b6VIpaHe Ha ONakoBbYHW MaTepunanu, onpegeneHn ot MeCTHUTE
BNacTu.

MpepHasHayeHue Ha ypeaa

+ Toau NpogyKT e npegHa3HayeH 3a butosa ynotpeba. YpeabT He e NpegHasHayeH 3a
komepcuanHa ynotpeba v He 61Ba Aa ce nonasa 3a Apyrit LIENn, OCBEH Mo NPeaHasHavYeHNeTo My.

+ [popyKTbT MOXe [a Ce NON3Ba 3a npaHe W U3nnakBaHe camo Ha npaHe, 0603Ha4eHo no
CbOTBETHNS HAYMH.

* [pou3BOANTENSAT HE HOCK OTTOBOPHOCT B CRyyaii Ha HenpaBunHa ynotpeba nnv TpaHcnopTUpaxe.

+ CepBusHuAT xmBoT Ha ypeaa e 10 rogunHu. [pes T03u nepuog ce npegnarat opUrMHanHuTe
pesepBHW YacTu 3a NpasunHaTa paboTa Ha ypeaa.

* YpeabT e npegHasHadeH Aa ce 3nonasa B JOMalLHa cpeaa U nogo6HN NPUNOXEHNS KaTo:

— KyXHsl 32 MepcoHan B Mara3uHu, ocucu u apyru paboTHU NOMELLEHNS;

— CENICKOCTONAHCKN MOCTPONKY;

— OT KMWEHTU B XOTENW, MOTENM W APYIV XUMNLLHM Cpeau;

— KbLLM 32 rOCTH;

— 30HM 3@ KOMYHamHO W3MOM3BaHe B XUMULLHK 6rIoKoBe 1K OBLLECTBEHN NepanHu.
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TexHuuyeckun cneumcmkaymm

B ctoTBeTcTBME C AenervpaHmnaT permanameHT (EC) Ne:1061/2010

VIme Ha fjocTaBymka Unu 3anaseHa Mapka Beko
Mme Ha mogena WITC 7612 BOW
Kanauuret moLlHocT (kr) 7
Knac eHepruitHa ecbektuHocT / Ckana ot A+++ (Hail-Bucoka ecbektuBHOCT) Ao D (Halt-Hucka At
eheKTMBHOCT)

lopmweH pasxog Ha eHeprust (kWh) 173
Pk?/?lﬁ()m Ha eHeprisl Ha cTaHaapTHaTa nporpama “Mamyytn 60°C” npy NbAHO 3apexaaHe 0,850
(lT(aBE:{X)OA Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “lMamyynn 60°C” npu YacTUYHO 3apexaaHe 0.710
(PK%aqx)on Ha eHeprisl Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyytn 40 °C” npu MbHO 3apexaaHe 0,690
Pasxop Ha eHeprusi B ‘n3kmiodeH pesxum’ (W) 0,250
Pa3xop Ha eHeprusi BbB ‘BKtodeH pexum’ (W) 1,000
lopyweH pasxog Ha Boga (1) @ 9899
Knac ecbektnBHOCT Ha LieHTpodbyra / Ckana ot A+++ (Hail-B1coka edektusHocT) Ao D (Hait- B
HuCKa eeKTMBHOCT)

MakcumarnHa ckopocT Ha LeHTpodbyrpaHe (060poTa B MUHyTa) 1200
ChbabpaHne Ha ocTaTbyHa BnaxHocT (%) 53
CraHpapTHa nporpama namyynm © I'IamquﬁoEolg) 60°Cm
(P'v?vzla:;m Ha eHeprisl Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyytn 60 °C” npu MbIHO 3apexaaHe 195
EV?V?:)OA Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyynn 60 °C” npu YacTU4HO 3apexaaqe 170
(P'\?V:;x:)qq Ha eHeprus Ha cTaHgapTHata nporpama “MamyyHn 40 °C” npy YacTuYHO 3apexaaHe 170
[POABMKUTENHOCT Ha BKMIOYEH PEXUM (MUH) N/A
Emncuns Ha Bb3gyLIeH akyCTuyeH LyM npu npaxe/ueHTpodyripate (dB) 56/73
BrpageH na
BucounHa (cm) 82
LLnpoynHa (cm) 60
[bnboynHa (cm) 57
HeTHo Terno (+4 kr) 71
EnvnnyeH Bxop 3a Boga / [1BoeH BxoA 3a Boga ..
* HannyHo

Enekrpuyectso (V/Hz) 230V / 50Hz
06wy en.notok (A) 10
O6wwa mowHoct (W) 2200
Kop Ha ocHoBHKS Mogen 9211

() PaaxopbT Ha eHeprusi ce 6aaupa Ha 220 cTaHApaTHY NEPUNHI LMKba Ha Nporpami 3a namyyHy Tbkaku npn 60°C 1 40°C npu mbiHo 1
4acTYHO 3apex/aaHe, ¥ KOHCYMaLs MpU PEXUMI Ha HUCKA MOLLHOCT. [IeCTBUTENHUSIT Pa3XOf, HA eHEPryusl 3aBUCH OT TOBA MO KakbB HauMH ce
13non3sa ypeaa.

@ PasxopbT Ha BoAa ce 6asupa Ha 220 cTaHfapTHI NEPUIHY LivKbNa Ha nporpama namy4Hi Tekak npu 60°C 1 40°C npy MbIHO U YaCTUYHO
3apexaHe. [leficTBUTENHUAT pa3xoA Ha BOAA 3aBUCY OT TOBA N0 kakbB HAUMH Ce M3nonaea ypeaa.

® Mporpama “Craxaapt 60°C namyyHn” n “ctanpapt 40°C namyyHu” ca CTaHAapTHUTE MepUnHi Mporpami, CBbp3aHi ¢ MHhopMaLusTa Bbpxy
eTikeTa 1 uLla, NOAXOAALYYM 3a NPaHe Ha HOpManHO 3aMbPCEHO NaMyyHO NpaHe 1 Ye Te ca Hait-eheKTUBHUTE Nporpamm, Lo ce 0THAcs 0
KOMBMHMpaH pa3xof Ha eHeprus 1 Boaa.

TexHuyeckuTe cnelymdmkaLmn Moxe Aa GbaaT NpomeHeHn Ges NpeaBapuUTENHO NpeaynpexaeHue ¢ Len nofoGpsiBaHe kauyecTBOTO Ha MPOaykTa.
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4.1 MoHTax

3a MoHTaxa Ha Balwus NPOAYKT ce 0ObPHETE KbM Hall-brn3kus 0TOpM3npaH cepaus.
lNoproToBkaTta Ha MSICTOTO W ENeKTpuYeckaTa, BogHaTa 1 kaHanu3aLlmMoHHaTa MHeTanaums ca
3aObI/DKEHNe Ha KN1eHTa.

MpoBepeTe fanu BXOAALWMSA U N3XOAALLMS MapKyY, KakTo 1 3axpaHBalLus kaben He ca
nperbHaTK, 3aTUCHATU UNK NpeMasaHy NpU HAMECTBAHETO Ha NPOdYKTa Ha MACTOTO My Creq
MOHTaXa WU NOYMCTBAHETO.

YBepeTe ce, Ye MOHTaXbT U eNleKTpUYecKUTE BPB3KM Ha NPOQYKTa ca U3BBLPLLEHN OT
YMbIIHOMOLLEH cepBu3. [pon3BOANTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYUHEHM OT
npoLeaypu, U3BbPLLEHN OT HekBanuULUMpaHu nuua.

pegn MoHTaxa orneganTe ypeda 3a BuaMMu gedektn. AKO MMa Takuea, He ro MOHTUpanTe.
MoBpeneHuUTe ypeau HocaT puck 3a 6esonacHocTTa Bu.

4.1.1 MNopxoaswo MACTO 3a MOHTaX

NocTaseTe npofykTa Ha TBbPA M paBeH nod. He ro noctaBanTe Ha KUIUM UM HA NOCTaBka unu
Apyra nogobHa NoBLPXHOCT.

KoraTo nepanHaTta mMallmHa v CyLUMIHSTa Ca NOCTaBEHW efjHa BbpXy Apyra, TAXHOTO 06LLO Terno
- koraTo ca 3apefeHu - Bb3nuaa Ha 180 kunorpama. MocTaseTe ypeaa BbpXy 34paB, paBeH noa,
cnocobeH fa u3gbpxu Ha ToBa HaToBapBaHe!

He noctagsiiTe ypena Bbpxy 3axpaHBalums kabern.

He MoHTUpaiTe npoaykTa B cpeaa, kbaeTo Temnepatypara naga nog 0 °C.

lMpenopbyBa ce OCTaBSHETO Ha MPOCTPAHCTBO OTCTPaHU Ha MalLKMHaTa, 3a Aa ce HamansT
BuUOpauusTa u lwyma

Ha usgurHat noa, He nocTaesnTe npoaykTa 4o pbba unun Ha nnatdopma.

He nocrassiTe BbpXy nepanHata MalllHa M3TOMHULUM Ha TONJTMHA, TaknBa KaTto KOTIIOHU, OTUN,
tbypHM 1 He v u3nonaeaiTe BbpXy NpoayKTa.

4.1.2 OTcTpaHsBaHe Ha NnoAcUNBalMUTe ONAKOBBLYHU MaTepuanu

HaknoHeTe MaluvHaTa Ha3ag 3a 4a OTCTPaHWTE NOACKIIBALLMTE
OnakoBbYHM MaTepuanu. OTCTpaHETe nogcunealluTe onakoBb4HU
martepuanu Kato u3gbpnate onakoBbyHaTta neHrta. He
13BbPLUBANTE Ta3u onepauns CaMOCTOATENHO.

4.1.3 CBansiHe Ha ONOKMPOBKUTE 3a TPAHCNOPTUPaHe

1
2
3

Pa3xnabeTe Bcuuky 6onToBE C NOAXOASLL, KItOY, 4OKATO He 3anoyHaT fa ce BbPTAT CBOBOAHO.
OtcTpaHeTe TpaHcnopTHUTE obesonacuTenHu 60nToBe KaTo rm 3aBbpTUTE MEKO.

Bkaparite nnactmacosuTe kanauy ot Topbata, CbabpXalla HapbyHWKa Ha noTpebutens, B
OTBOPUTE Ha 3afHWS NaHen.

A BHUMAHMUE: Otcrpanete o6esonacsizalyute 601ToBe 3a TpaHCNOPTUpaHe Npeay fa U3nonasate

nepanHsTal B npotvBeH cnyyaii e noepeauTe ypeaa.
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CbxpaHsiBaliTe bonToBeTe 3a 06e30MaceHo TpaHCNOpTUPaHe, 3a fja MOXe Aa v nonaeare OTHOBO ako Ce Hanara
npeHacsiHe Ha nepanHsTa B 6baelle.

MoHTupaiiTe TpaHcnopTHUTE oBesonacuTenty GonTose B oGpaTeH peq Ha npoueaypara 3a pasrnobsisaHe.

Hukora He ﬂpeHaCHﬁTe nepanHata 6e3 [a CTe 3aBunu npasunHo 6onTosete no mMectara um!

4.1.4 Cebp3BaHe Ha BOAONpPOBOAa

BopHoto HansiraHe, Heobxoaumo 3a paboTata Ha ypeaa, Tpsioea fa e mexay 1 1 10 6apa (0.1 — 1 MPa). 3a pa
pabotu nepanHsaTa Bu HopmanHo, ca Heobxogumu 10 — 80 nuTpa Boga M3TUYaLLM OT kpaHa 3a efHa MUHyTa. Ako
BOAHOTO HansiraHe e TBbPAE BUCOKO, MOHTUPAITE MOHWKABALLA HansraHeTo Krana.

BHUMAHMUE: Mopenute ¢ eauHmuHo BoaHo 3axpaHBaHe He ce CBLP3BAT C kpaH ¢ Tonma Boda. B Toan
CRyyail NPaHeTo Lije Ce MOBPEAN UMM YPebT Lie MpeMUHe B PEXM Ha BE30NacHoCT 1 HaMa Aa paboTi.

BHUMAHME: He nanonssaiite ctapy unu ynotpeGssaHi Mapkyuy ¢ Hous ypef. Te MOXe Aa HanpassiT
NeTHa 1o [pexuTe.

o
VAN

3arerHeTe raitkuTe Ha Mapky4a Ha pbka. Hukora He
n3ron3eaiite ypen 3a 3ataraHeTo .

KoraTo Bpb3kaTa Ha Mapky4a e HanpaBeHa, NpoBepeTe
[Janu Hama Te4oBe B TOUYKUTE Ha CBbP3BaHE KaTo OTBOPUTE
KpaHOoBETe HaMb/HO. AKO MMa M3TU4YaHe Ha BOfa, 3aTBOpeTe
KpaHa 1 cBanere raiikara. [poBepeTe YnibTHEHNETO 1

3arerHete /:106pe YANbTHEHWETO. Cornen npenoTepaTrdaBaHe
Ha Te4yoBe 1 nocnensally LWETU, APbXKTE KpaHOBETE
3aTBOpPEHN, Korato He n3nonssaTe npoaykTa.

4.1.5 CBbp3BaHe Ha AHEXEH MapKyy 3a U3TOUBaHe
M CB‘bp)KeTe Kpas Ha apeHaXHUa Mapkyy ANPEKTHO KbM KaHana 3a 0TXoA4HM BOAW, CaHUTapeH
Bb3es Unu saHa.

BHUMAHME: Moxe aa HaBomHUTE JoMa C1t ako MapkyybT CE U3TPBIHE OT THE3A0TO CU MO BpeMe Ha
u3TouBaHe Ha Bofiata. OCBEH TOBa CbLUECTBYBA PUCK OT U3rapsiHe NOpaay B1cokaTa TeMmnepatypa Ha soaatal
C ornep npepoTepaTsiBaHe Ha TakvBa CUTYaLWK 1 3a Aa Ce yBepuTe, Ye NpoLecuTe 3a nofaeaHe W u3TouBaHe
Ha Boza KbM W OT MaluuHaTa paboTsT 6e3 npobnemu, ukcupainTe CUrypHO APEHaXHUS MapKyY.

+ CBbpXeTe MapKyya 3a N3To4BaHe Ha MUHUManHa
BrCcoYMHa oT 40 cM 1 MakcumarnHa BucodnHa ot 100
CM.

* B cniyyan, ye MapkyybT € NOBAMIHAT creq KaTto e
MOCTaBEH Ha HMBOTO Ha 3emsTa (no-marnko ot 40cm
Hag 3emsiTa), M3TOYBAHETO Ha BoAaTa ce 3aTpyaHsiBa
¥ MpaHeTo MOXe Aa ocTaHe TBbpae MOKpo. 3aToBa
CnasBaiTe BUCOYMHUTE OMMCaHN Ha durypara.

+ 3a fa npepoTepaTuTe BPbLUAHETO Ha Boga 06paTHO B MallMHaTa U 3a Aa OCUrypuTe necHo
“3TOYBaHE, HE NoTansiTe Kpasi Ha Mapkyya B Mpb3Ha BOZa U He o BkapBaiTe B KaHana Ha
noBeye OT 15 cM. AKO e NpeKaneHo AbITbl, OTPEXETE.

+ Kpasat Ha mapkyya He 61Ba fja e U3BMT, BHUMaBanTe 4a He € HaCTbMeH UMK NperbHaT no NbTs
MeXay KaHana 1 MaluuHara.

* AKO MapKyYbT € TBbpE KbC, M3MOM3BaliTe OPUrMHAINHO yabimkeHue. [bmkuHaTta Ha MapKkyya He
MOXe Aa Hagsuwaea 3,2 M. 3a fa nberHete NpoTUyaHe Ha BoAa, CBbP3BAHETO Ha YAbMKEHUETO
1 [pEeHaxHWs MapKyy Ha ypefa Tpsibea fa 6bae HanpaBeHo ¢ noaxofsila ckoba 3a fja He Moxe
[ia ce OTKbCHE U npoTeye.
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4.1.6 PerynupaHe Ha KpauyeTaTta
é BHUMAHME: 3a na pa6ot ypensT 6eswiymHo, 6e3 1a BuGpupa, Tpsibea Aa CTOM B PaBHO 1 GanaHcupaHo

nonoxeHue Ha kpadyetara. banaHcvpainTe MalumHaTa ¢ TaxHa nomoLL. B npoTuseH cnyyai ypeabT Moxe aa ce
pasmMecTu 1 Aa 3ano4He Aa BUGpMpa Unu Aa HaHece LWeTy.

BHUMAHME: He vnanonssaiite Hukakem ypey 3a pasxnabeaHe Ha KOHTparaiikute. B npoTUBeH cryyait Lie
TV noBpeauTe.

PasxnabeTe ¢ pbka raiikute Ha kpayertara.

Perynupaiite kpayeTaTa, 4OKaTO NpoAyKTa He 3acTaHe B CTabunHo u 6anaHcmpaHo
MONOXEHWE.

3. 3arerHeTe BCUYKM ranky OTHOBO Ha pbka.

N —

+ 3a fa perynupare kpayetata ¢ HUBOTO Ha Boaarta, TpsibBa a u3BagmTe YekMemkeTo 3a
npenapar.

+ 3a fga pabotun npaBuHO cuctemata, 6anoHbT B HUBOTO Ha BoaaTa TpsibBa aa O6bae no cpeaara.

+ Ako 6anoHbT B HMBOTO Ha BoAaTa e BNSIBO, NPEABAPUTENHO perynupainTte AsCHOTO Kpade Ha
nepanHata MaluuHa.

* Ako 6anoHbT B HMBOTO Ha BojaTa e BASICHO, MPEeABAPUTENHO perynupainTe nsBoTo kKpade Ha
nepanHara mMaLuvHa.

+ Ako 6anoHbT B HMBOTO Ha BofdaTa € 0T3aj, NpeaBapuUTENHO perynupanTe NpeagHoTo Kpade Ha
nepanHata MallvHa (B Nocoka Ha YacoBHMKOBATa CTpenka).

* Ako 6anoHbT B HMBOTO Ha BofaTa e OTnpes, NpeaBapuUTenHO pPerynnpainTe NpeaHoTo Kpade Ha
nepanHata MaluuHa (B nocoka obpaTHa Ha YaCOBHUKOBATa CTPErka).
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4.1.7 CBbp3BaHe Ha Kabenure

CebpxeTe ypena kKbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3aLuuTeH ¢ 16-amnepos GyLioH. upmarta HW He Hocu

OTFOBOPHOCT 3a LLETY N0 NpWYMHa Ha NnonaeaHe Ha ypeaa be3 3a3emsiBaHe HanpaBeHO CbrnacHo

MeCTHUTE Hapeaou.

+ CBbp3BaHeTo TpsibBa [ja € HanpaBeHO B CbOTBETCTBUE C AbPKABHUTE CTaHAAPTU.

+ OkabensiBaHeTO Ha eneKkTpUYeckaTa Bepura 3a koHTakTa Tpsibea fa 6bae focTaTbyHo, 3a Aa
OTrOBOPYM Ha M3NCKBaHMATA Ha ypeaa. M3anon3BaHeTo Ha NpekbCcBady 3a Bepura npu 3eMHO KbCo
CbEOVHEHUE € NPENOPBUUTENHO.

+ Cnep MOHTaxa 3axpaHBalmaT kaben Tpsibea fja e NeCHOLOCTBIEH.

* AKko cToiHOCTTa Ha ByLUOHa UK npekbeBaYa y oma Bu e nog 16 amnepa, HakapaiiTe
KBanuduLMpaH enekTpoTEXHUK @ MOHTUpa 16-amnepoB ByLUOH.

+ HanpexeHueTo, 0603Ha4eHo B "TexHuyeckute cneundmkaumm” Tpsdea fa OTroBapsi Ha BaLLETo
3axpaHBaHe.

* He cBbp3BaliTe ypesa Ypes yabMmKUTen Unm paskinoHuTen.

A BHUMAHMWE: MNospenenusT saxpaHsaly kaben Tps6Ba aa ce NOAMEHM OT NPeACTaBUTEN HA OTOPU3NPaHMS
cepams.

4.1.8 MNbpBoHavanHa ynotpebda

lMpeau cTapTupaHe NON3BaHETO Ha NPOJYKTa Ce yBepere,

Ye MOArOTOBKaTa € U3BBbPLUEHA, CbIMACHO C pasaen "BaxHu
WHCTPYKLMK 3a BesonacHocTTa 1 okonHaTta cpefa”.

3a fja nogroteuTe ypeaa 3a nyckaHe Ha npaHe, ro nycHeTe B
nporpama MounctaHe Ha 6apabaHa MbpBKS MbT. AKO Nporpamata
He € HalM4yHa Ha mMallaTta MallunHa, npunoxerte Metoaa, onncaH B
pasgen 4.4.2.

m M3nonaBaiTe npenapat cpeLly KOTNEeH KaMbK, NOAXOASLL 3a Nepanty MaLlHi.

B malLmMHaTa Moxe fiae ocTaHasna Manko BoAa B CrIeACTBUE Ha NPoLeaypuTe No KayecTBEH KOHTPOS B npoLeca
Ha npou3BoacTBo. ToBa He Bpeau Ha ypeaa.
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4.2 MNoarortoBKa

4.2.1 CopTupaHe Ha NnpaHeTo

CopTupaiiTe NpaHeTo cropes BUAa Ha TbKaHUTE, LIBETA, CTENEHTA Ha 3aMbpCsiBaHE W
ponycTuMaTta TemnepaTypa Ha npaHe.
BwvHaru cnassaiite ykasaHusiTa BbpXy eTUKETa Ha ApeXMTE.

4.2.2 MoproTroBKa Ha ApexuTe 3a npaHe

MeTanHuTe YyacTu B NpaHeTo, kato 6aHenu Ha CyTUEHM UM KaTapaMu Ha KonaHu Morat fa
noBpeasaT nepantsTa Bu. Ceanete meTanHuTe yacTi unm nepete apexute B Topbuyka 3a npaHe
Unn Kanbgka 3a Bb3rnaBHULa.

M3npasHeTe mxoboBeTe OT MOHETU, XMMUKATKK, Knamepy 1 Apyr nogobHw, nakapaiite
[koboBeTe HaBbH M 134yeTKanTe. Tean npegmeTyt MoraT Aa NoBpeasT MallmHaTa v Aa
npeamsBMKaT LWyM MO BPEME Ha NPaHEeTo.

lMocTaBsiTe Marnku Ha pasmep ApeLLku kato 6ebeLuky Yopanu unn HaknoHOBM Yopanu B
TopbunyKka 3a npaHe unu kanbdka 3a Bb3rnaBHMLA.

MocTaBeTe nepgeTata B MaluHata 6e3 ga ru nputuckarte. CBanete okayankuTe Ha nepaerara.
3akonuariTe uunoBeTe, 3allniiTe pa3xnabeHn KonyeTa u CKbCaHW 1 pasnopeHn MecTa.

lMepeTe Apexu, 03HaYeHN C ETUKETH ,3a MALLMHHO MpaHe” unu ,3a PLYHO NpaHe”, camo CbeC
CbOTBETHATa 3a TAX nporpama.

He nepete uBeTHo 1 6sno npaHe 3aegHo. HoBM, TbMHM Apexu MoraT ja nycHaT MHoro 60s.
lNepeTe rv oTAenHo.

YnoputuTte neTHa TpsibBa Aa ce NouncTAT Jobpe npean N3nupaHeTo. AKO He CTe CUTypHM,
TpeTMpanTe rm CbC Cyx npenapar 3a neTHa.

M3nonsearite camo ouetuTenu/u3bensalum BeLlecTBa, NOAXOASALLYM 32 MALUMHHO npaHe. BuHarm
cnasgaliTe ykaszaHusiTa BbpXy OnakoBkaTa.

lNepeTe naHTanoHWTe 1 AENUKaTHOTO NpaHe, 06bpHATY OT onakaTta CTpaHa.

CrioxeTe apexvTe OT aHropcka BbIlHa BbB (ppr3epa 3a HAKOMKO Yaca npeay npae. Toga Lie
Hamanu obpa3yBaHeTO Ha PUTUNYETA MO ApexXuTe.

lNpaHe, c1NHO HanpalleHo ¢ MaTepuanu oT poaa Ha GpaLlHo, Bap, MIISIKO Ha npax v ap., Tpsidsa
pobpe fa ce u3Tyna npeam noctaBsHe B MalwmHata. B npoTueeH crnyyain, Te3n npaxoobpasHu
BeLLeCTBa Ce HaTpynBaT Nno BbTPELLHUTE YacT Ha MallMHaTa U MoXe Aa S NoBpeasT.

4.2.3 KakBo fja HanpaBuTe 3a ja CNecTuTe eHeprus
Creppalyarta nHcopMaLms Le BU MOMOTHe [ja M3nos3BaTe ypeaa no eKONOrMyYeH 1 eHepruiHo-
e(heKTUBEH HaUUH.

lMyckaiiTe ypena Ha MakCyMasHWs KanauumTeT, NO3BOJIEH OT NporpaMarta, KosiTo cTe n3bpanu, Ho
He ro MpeToBapBaiiTe; BIK ,Tabnuua ¢ nporpamn 1 KoHcyMauus”.

BuHaru cnasBaiTe MHCTPYKUMWTE Ha OnakoBKaTa Ha NepuriHuS npenapar.

MepeTe cnabo 3aMbPCEHOTO MPaHe Ha HKCKa TemnepaTypa.

V3nonasarite 6bp3n nporpamm 3a Marki KormyecTsa Nieko 3aMbpCEHO NpaHe.

He n3nonasainTte npeanpaxe 1 BUCOKa Temneparypa 3a npaHe, KOETo He € CUITHO 3aMbPCEHO U

Mo HEero HAMa neTHa.

Ako nnaHuparte fia CylumTe MPaHeTo CY B CYLUNITHATA, MPY U3NUpaHEeTo n3bepeTe Hali-BucoKaTa

npenopbYaHa CKOPOCT Ha LeHTpodyrrpaHe.

He un3nonagaiiTe noseye npenapar oT NpenopbYaHOTO BbPXY NakeTa My.

4.2.4 3apexpaHe Ha npaHeTo
1. OTBOpeTe BpaTtaTa 3a 3apexaaHe.
2. MocTaBeTe NpaHeTo OTAENHO €4HO OT APYro B MallMHaTa.
3. HatucHeTe BpataTa 3a ia 51 3aTBOPUTE [0KATO YyeTe 3BYK OT 3akrioyBaHe. BHumaBaiTe npaHeTo

Aa He 6bJe 3almMnaHo oT BpaTata.

4.2.5 MpaBunHu KanauuTeTa Ha NpaHeTo
MakcumanuuaTt KanauuTeT Ha 3apexaaHe 3aB/UCK OT BMAA Ha NPaHEeTo, CTENEHTa Ha 3aMbpcsBaHe
1 XenaHara nporpamara 3a u3nupaHe.
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MatumHaTta aBTOMaTU4HO perynupa Konn4ecTsoTo BOoAa cnoper TerrnoTo Ha 3apeaeHOoTOo npaHe.

NPEQYNPEXOEHWUE: Cnasgaiire uchopmaumsita ot ,Ta6nuua ¢ nporpamu 1 koHcymaLms“. Korato
MallMHaTa e NpeToBapeHa, kKayecTBOTO Ha U3NupaHe ce NoHukasa. OCBEH ToBa, MOXe [1a Ce NOMyyy LyM Urn
BUGpuMpaHe.

4.2.6 Ynotpeba Ha nepuneH npenapat 1 OMeKoTUTen

KambKk, npoquaVlTe BHMMATENHO yKa3aHuATa BbpXy OnakoBKaTta Um u crnefpanTe nocoYeHnTe npenopbYnTenHn
[£03u. Mo Bb3MOXHOCT M3rnonasante MepuTenHa Yatlka.

m [Mpu n3non3asaHe Ha npenapar, OMEKOTUTEN, korocaH, habpudHa Gosi, GenuHa unn npenapar cpeLly KoTreH

Yekmemxe 3a nepuneH npenapar

Pa3npenennTenHoTo YekMemke Ha nepanHsiTa BU ce CbCTOM OT 4 pasnuyHN OTAENEHUS - 3@ Npax
3a OCHOBHOTO MNpaHe; 3a TEYEH npenapar 3a OCHOBHO NpaHe; TeYeH OMEKOTUTEN 1 3a npax 3a
npeanpaHe. Bceku €OWH OT Te3n npenapartu ce U3non3Bat aBToMaTn4yHoO B CbOTBETHATA Yac OT
nepunHata nporpama.

He nocTaesiiTe nepunHuTe npenapartv AMpekTHO B 6apabaHa. BuHaru nsnonaeaiite
pa3npeaenuTenHOTO YeKMexXe.

He 3atBapsiiTe YekmemxeTo TBbpAe O6bp30 cnen fobaBsiHe Ha npenapatuTe. ToBa Moxe Aa
npeau3ByKa n3nagaHeTo Ha npenapart TBbpAe paHo, KOETOo fa f0BeAe 40 He3a40BONUTENHM
pesynTati OT NPaHeTo 1 Aa NOBPEAN ThKaHUTe.

[i] He oTBapsiiTe YekmeKeTO NO BpeMe Ha nepunHata nporpama.

OToeneHusiTa Ha pa3npeaenmTenHOTO YekMemKe ca NOCOYEHM NO-Aony:

1) NsiBo oTzenexve ¢ Homep ,II* (OcHOBHO oTAENEHWe 3a Npax 3a npaHe unu benunHa Ha npax/
npenapar 3a neTHa)

2) llsBo otaeneHme ¢ Homep ,|I @, (OCHOBHO OTAENEHWe 3a TeYeH NpenapaT UiV Te4eH npenapar 3a
neTHa)

3) CpepHo otgeneHve ¢ Homep I (OTaeneHve 3a npeanpaHe 3a npenapar Ha npax, npenapar 3a
MoYMCTBaHe Ha NeTHa unu TevHa 6envHa - TeyHata BenuHa Tpsibea aa ce gobasu Unu no Bpeme
Ha NpeanpaHeTo UNW NPy MbpBaTa CTbIKA Ha U3NMakBaHe Ha nepunHaTa nporpama). TeyHata
6envHa TpsibBa Aa ce 4o6aBM Ha pbka Mo BPEMETO KOraTo MaluMHaTa BnivMBa Bofa B NepanHsiTa.

S

4) lscHo oTaeneHve CbC CUMBON , <& (OTAENEeHNe 3a TeYEeH OMeKoTUTEN)

(1) OTaeneHue 3a OCHOBHO NpaHe

lNpeaun ga ctapTupate nepunHarta nporpama, CUneTe npa 3a npaHe B 1SIBOTO OTAENEHNE C HOMEP
L. i3non3garite npegocTaBeHaTa OT NPOU3BOAMTENS MEPUTESNTHA Yallka U cneaBaiTe ykasaHusTa
BbPXY OnakoBkaTa. benuHata Ha npax unu npaxoobpaseH Npenapart 3a NnpemaxsaHe Ha neTHa
CbLLIO Ce CUMBaT B TOBA OTAEMEHNE.
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CuneTe TeYHWs NpenapaT B OCHOBHOTO OTfeneHue ¢ Homep Il 8 npeau fa cTapTupaTe nepunHara
nporpama. [MpaxoobpasHusaT npenapar 3a NpemMaxBaHe Ha NeTHa ChLUO Ce CUMBa B TOBA OTAENEHME.
CvneTe NpenopbUMTENHOTO KONMYECTBO TEYEH NEPUNeH Npenapart B NIIBOTO OTAENEHNE CbC CUMBOS
|| 6“1 foneiiTe 40 MapkMpoBKaTa 3a MakcuManHo Huso (makc. Il @ ) ¢ Tonna Boga.
KoHueHTpupaHuTe nepunHu npenapaty Tpsbsa Aa ce pa3TBOPSAT C ToMNna BoAa, B NPOTUBEH Cryyan
C BPEMETO MOXeE [a 3aApbCTAT CUdOHa.

He cvnBaiiTe nepuneH npenapat Hag MakCUManHOTO HUBO, B MPOTMBEH Crlyyail U3MMULLHOTO
KONMYeCTBO Mpenapar Lie ce cMecu ¢ apexute 6e3 Bofda v MOXe [a Hanpasu neTHa no Tsx. B Takes
cnyyan e Tpsbea fa 3apeanTe OTAENEHUETO OTHOBO. He cunBaiiTe npenapara AVPEKTHO Npu
MpaHeTo Thi KAaTO TOBA MOXE [a Hanpasy NeTHa No ApexuTe.

OTgeneHue 3a Te4eH oMeKoTUTEN

Cvinete NpenopbyMTENHOTO KONMYECTBO TEYEH NEPUNEH OMEKOTUTEN B NISIBOTO OTAENEHME CbC
CUMBON & 1 ro pa3TBOpPETE C TOMMa Bofa A0 MapkMpoBKaTa 3a MakCUMariHo H1BO (Makc. <% ).
KoHueHTpupaHuTe omekoTuTeNM TpsibBa Aa ce pa3TBOPAT C TONa BOAA, B NMPOTUBEH Cryyaii ¢
BPEMETO MOXe Aia 3aApbCTAT CUoHa.

He cungaiiTe OMekoTUTEN Haz MaKCUMaNHOTO HUBO; B MPOTUBEH CIyYal U3NULLHOTO KOMUYeCTBO
OMEKOTUTEN MOXe [ia CE CMeCM C NepuiHaTa Boga W LLE Ce Hamnoxw Aa npesapeauTte OTAENeHNeTo.
He cvnBaiiTe OMEKOTUTENS AVPEKTHO NPY NPaHETO, Thil KAaTo TOBa MOXe Aia Hanpasy NeTHa no
apexuTe.

TeyHuAT OMeKOTUTEN Ce BNMBa aBTOMATMYHO B NOCnegHaTa CTbika Ha nepunHaTa nporpama.

() OTaeneHue 3a npeanpaHe

Cvinete npaxa 3a npeABapuTENHO NpaHeTo Ny NpaxoobpasHusa npenapar 3a npemMaxBaHe Ha neTHa
B CPEeHOTO OTAeneHne ¢ Homep ,I*.

B ToBa oTAEneHve MOXe a CoXUTe U Te4Ha GenvHa no BpeMe Ha BIIMBAHETO Ha BOAA B
MaluMHaTa npy NpeaBapuTENHOTO NPAHETO UMK Ha MbpBaTa CTbMKa OT u3nnaksaxe. JobaBsHeTo

Ha 6envHa no Bpeme Ha BNMBAHETO Ha BofaTa OCUrypsiBa pa3TBapsiHETO W Npeay fa ce Bree B
nepanHsiTa.

Ako n3nonseare 6envHa B nepunHara nporpama, Tpsioea ga n3bepeTe onums AOMbAHUTENHO
u3nnakeaHe. benvHata Tpsi6ea fobpe Aa ce 0TMME NpyW U3NMAKBAHETO; B MPOTUBEH CryYaii Moxe
[a npeauseuka cbpbex no koxara.

m Mpeau fa n3nonaeate TeyHa GenvHa, NpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMKTE 3a [O3MpaHe W eTUKETUTE Ha
apexute.

KonocsaHe

 Cnaraite Te4Ha kora, kona Ha npax v OLBETUTEN B OTAENEHMETO 3a OMEKOTUTEN KaKTo &
yKa3aHo Ha onakoBkara.

* He u3nonagarite HUKora pabpnyeH OMeKOTUTEN U KONa eAHOBPEMEHHO B €AWH W CbLL NepureH
LMKBI.

+ Cnepn n3nonseaHe Ha kona 3abbplLuete obpe BbTpelHOCTTa Ha bapabaHa.

BenuHa

Ako e nanonseare obmkHoBeHa GenvHa B MalLMHaTa, e NpenopbynTenHo aa nsbepete

nporpama cbC CTbMKa npeanpaHe 1 fa nobaeute bennHaTa B Ha4anoTo Ha npeanpaHeTo 6e3 aa

cunBare npenapar B OTAENEHUETO 3a npeanpaHe. [pyrusT BapuaHT e fa nsbepete nporpama ¢

JOMbIHUTENHO M3nnakeaHe 1 Ja fobaBuTe GenvHaTa npy BNMBAHETO Ha BOZA B MalLUMHaTa npes3

YeKMePKETO 3a NepurieH npenapart B MbpBaTa CThika Ha u3nnakeaHe. benvHata He 6vBa aa ce

CMeCBa C NnepurHus npenapart. Tbi kaTo GenvHaTa Moxe Aa NpeanaBuka pasapasHeHMe no koxara,

TpsibBa Aa M3nonaeate Marnky Konuyectsa 6envHa, kouto aa 6baar gobpe mannakHaTty ¢ Boga. He

HanueaiiTe 6ennHa OMPEeKTHO B NPaHETo 1 He 1anonaeaiTe GenvHaTa ¢ LBETHO NpaHe.

IMpu n3nonasaHe Ha GenvHa Ha KMCNOPOAHA OCHOBA, CrefBaiTe ykadaHNsiTa BbpXy onakoBkaTta U1

n3bepete nporpama ¢ HUCKa Temnepartypa. benuHara Ha KucnopoaHa 0CHOBa MOXe a Ce M3Mon3sa

3ae[Ho C nepunHus npenapart. Ako obaye GennHaTa He e CbC CbllaTa MbCToTa KaTo NepUnHNs

npenapar, To Ts TpsibBa Aa ce fo6aBu npe3 otaeneHne Homep ,|I“ BedHara cnep Kato NepunHus

npenapar ce pasneHu oT BoaaTa.
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MouncTBaHe Ha obpa3yBaHUA BapoOBUK
* [pn HeobxoaMMOCT, 13non3saiTe NOAXOAALLM NpenapaTi 3a NpemaxeaHe Ha KOTNEH Kambk,
NPOW3BeAEHM CreLnasHo 3a nepanyu MaluHu U cnefBanTe ykasaHusaTa Ha onakoskara.

4.2.7 CbBeTH 3a ehpeKTMBHO npaHe

Ha Temnepatypara B
3aBUCUMOCT OT CTEMNEHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90°C)

Temneparypara B
3aBUCUMOCT OT CTeneHTa
Ha 3aMbPCEHOCT: CTYfEHO-
40°C)

B 3aBMCUMOCT
OT CTeneHTa Ha
3aMbPCEHOCT:

cTyneHo-40°C)

enukaTtHu/
Ceetnu 1 6enu Ha A
UBAT LiBeTHH TbMHHK BbnHenu/
KonpwuHa
(MpenopbunTenex (MpenopbumnTeneH (MpenopbuuTeneH
(MpenopbunTeneH ananasoH | ananasoH Ha Avanason Ha Avanason Ha
Temneparypara Temneparypata

B 3aBNCUMMOCT

OT CTerneHTa Ha
3aMbPCEHOCT: CTyfeHo-
30°C)

CunHo
3aMbpCeHU

(TpyaHM 3a
13nupaHe neTHa,
KaTo oT TpeBa,
Kadbe, nnogose u
KpBbB)

Mose Aa ce Hanoxu fa
o6paboTuTe npenBapuUTENHO
neTHaTa unu fia unonagare
npeaBapuTeNHo npaHe.
TeuHuTe 1 npaxoobpasHn
nepunHu npenapary 3a 6enu
Apexu MOXe fia Ce u3nonasar
B [J031Te, NPenopbYaHm

33 CUIHO 3aMbPCEHO

npawe. MpenopbYnTenHo

€ 3MoN3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu nepunHm
npenapati 3a neTHa ot
TMHA M NPBCT, KaKTo 1
neTHa, YyBCTBUTENHU KbM
6enuHa.

TeyHnTe 1 npaxoobpasHm
NepUnHu npenaparu

3a LIBETHU PeXy Moxe
[ia Ce u3nornasar B
[A03UTe, NpenopbyaHm

3a CUMHO 3aMbPCEHO
npaHe. MpenopbynTenHo
€ 13Mon3BaHeTo Ha
npaxoo6pasHu NepunHm
npenapary 3a netHa ot
FNMHA U NPBCT, KaKTO 1
neTHa, YyBCTBUTENHN KbM
6enuna. Manonssaiite
nepunHu npenaparv 6e3
GenvHa.

TeuHuTe NepunHu
npenapary 3a LBeTH!
1 TBMHW APEXU MOXE
[ia ce u3nonaear B
[03UTe, NpenopbyaHn
33 CUITHO 3aMbPCEHO
npaHe.

MpennoyuTaiite

TEeYHW npenapatu

3a AenvkaTHuTe

apexu. BnHennte

1 KONPUHEHW Opexu
TpsibBa Aa ce nepat cbeC
cneuuanHu npenaparu
3a BbJlHa.

CpeaHo
3aMbpCEHU

UBO Ha 3aMbPCEHOCT

(Hanpuwmep,

Bl netHa ot gonvpa
Ha TANOTO C KW 1
pbkasm)

TeuHuTe 1 NpaxoobpasHu
nepunHu npenaparty 3a 6enu
Apexv MoXe Aa ce 13nonssar
B [1031Te, NpenopbyaHi 3a
CPEfHO 3aMbPCEHO MpaHe.

TeyHnTe 1 npaxoobpasHm
nepurnHW npenapaty 3a
LIBETHM Jpexu Moxe fa
Ce W3non3Beart B Jo3uTe,
npenopbYaHy 3a cpeaHo
3aMbPCEHO NpaHe.
M3nonagaiite nepunHn
npenapart 6e3 6envHa.

TeuHuTe nepurHu
npenapaTyi 3a LBETH!
11 TBMHY APEXV MOXE
[Ja ce u3nonaear B
A031Te, NpernopbyaHy
3a CpesHo 3aMbpCeHo
npaxe.

Mpegnouutante

TeYHU npenaparu

3a flenvkaTHuTe

apexu. BenHenute

1 KOMPUHEHU APEXU
TpsibBa Aa ce nepar cbe
cneuuanHu npenaparu
3a BbIHa.

Jleko
3aMbpCeHU

(Hsma Bugnmn
neTHa.)

TeyHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHu npenaparty 3a enu
Apexv MoXe Aa ce 13nonssar
B [J031Te, NpenopbyaHm 3a
NeKo 3aMbpPCeHO npaHe.

TeuHuTe 1 npaxoobpasHu
nepunHW npenapaty 3a
LIBETHN pexu Moxe Aa
Ce u3nonaBear B 403uTe,
npenopbYaHm 3a N1eKo
3aMbPCEHO NpaHe.
M3nonaBaite nepunHu
npenaparty 6e3 6enuHa.

TeuHuTe NepunHu
npenapaty 3a LBETHN
1 TBMHW APEXU MOXE
Aa ce u3nonaear B
[03Te, NPEnopbYaHm
3a IeKo 3aMbPCEHO
npaHe.

MpeanoyuTaiite

TEeYHW npenapatu

3a AenvkaTHuTe

apexu. BbnHennte

1 KONPUHEHW Jpexu
TpsibBa Aa ce nepat cbeC
cneuuanHu npenaparu
3a BbJlHa.
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4.3 Pab6ota ¢ npoaykTta

4.3.1 KoHTponeH naHen

Ready

Rinse

Wash
Spin

End
Cancel

1 - CenekTop Ha nporpamuTe (Hal-ropHa
noauuust ,Bkn./W3kn.)

2 - Qucnnen

3 - ByToH 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa

4 - \noukaTop 3a Nporpec Ha nporpama
5 - BytoH Crapt/Maysa

6 - ByToH 3 3a gonbnHUTENHA yHKUMS

7 - ByTOH 2 3a fonbHUTENHA YHKUMS

8 - ByTOH 1 3a fONMbHUTENHA (YHKUMS

9 - ByTOH 3a HacTpolika Ha CKOpOoCTTa Ha
LeHTpodbyrupaHe

10 - ByToH 3a perynvpaHe Ha Temnepatypara

MouncTeaHe Ha
KOCMM OT [JOMaLLHN
noéumumn

MouunctsaHe Ha
KOCMW OT AOMaLLHKN
noéumumn

Temnepatypa LleHTpodbyrupare Bes
LieHTpochy
rmpaHe

Bbp3o
u3nupaxe

[HonbnHutenHo
n3nnaksaHe

Mpepna3saHe ot
HamaukBaHe

HoweH
pexum

MpeanpaHe

Bbpso Mapa
usnupaHe

OrtnaraHe Ha Cywene

crapta

CrypeHa  CtygeHa
Boja BoAa

3aabpxaHe Ha
n3nnakBaHeTo

3aabpxaHe Ha
n3nnakBaHeTo

4.3.2 NogroTtoBKa Ha MalLMHaTa
1. MpoBepeTe Aanu MapkyyuTe ca cBbp3aHn fobpe.
2. Bkntoyete mallvHaTa B KOHTaKTa.
3. 3aBbpTeTe kpaHa Aokpan.
4. MNocTaeeTe NpaHETO B MaLLMHaTA.
5. [lobaBeTe nepuneH npenapat 1 OMeKOTUTEN.

4.3.3 N360p Ha nporpama v cbBeTH 3a edpuKkacHO usnupaHe
1. 136epeTe nporpama, KOSITO CbOTBETCTBA Ha TUMA, KONIMYECTBOTO M CTENEHTa Ha 3aMbpCEHOCT
Ha NpaHeTo B CbOTBETCTBME C ,Tabnuuarta ¢ nporpamu 1 KoHCymaums“ 1 Tabnuuara 3a
TemneparypuTe no-Aony.
2. N3bepere xenaHata nporpama 4pe3 6yToHa ,M3bop Ha nporpama”.
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4.3.4 Tabnuua ¢ nporpamu 1 KOHCymaums

BG [OMbIHUTENHA PYHKLMS
5 g 0
g =z | = g
g % ;ET g W36upaema
TlEzizEE g g g ol £ ; T:?A%Tep;?aMT?p:?a
S| 2| 28|82 2
S ) ) S | 5| 8| 3
s z z s | 8| 3|5
= ~ ~ = C || =
90 7 192983 | 225 1200 - . | CrypneHa Bopa-90
Cottons 60 7 93 1,70 [ 1200 | - . ¢ | CrymeHa Boga-90
40 7 90 1,05 | 1200 | - . | CrypeHa Boga-90
60** | 7 49 0,850 | 1200 CryneHa Boaa-60
Cottons Eco 60** | 3,5 42 0,710 | 1200 CryneHa Boa-60
40 | 3,5 42 0,690 | 1200 CryzneHa Boga-60
Syntheics 60 3 70 120 {1200 ¢+ | * | * | CryneHaBopa-60
40 3 68 0,75 {1200 | - . + | CrymeHa oga-60
90 7 67 2,15 | 1200 . + | CrymeHa Boga-90
Daily Xpress / Xpress Super Short 60 7 67 1,15 | 1200 * | « | CryaeHaBoga-90
30 7 65 0,20 | 1200 . * | CrypeHa Bofa-90
Daily Xpress / Xpress Super Short + Bbp3o usnupate | 30 2 4 0,15 | 1200 . | CryneHa Bopa-30
Mix 40 40 | 35 72 0,80 | 800 | - . CrypneHa Boga-40
Woollens / Hand Wash 40 | 15 55 0,55 | 1200 | CrypneHa Bopa-40
GentleCare 40 | 35 51 0,70 | 1200 + | CrymeHa Boga-40
Down Wear 60 2 70 1,25 | 1000 + | Crynea sopa-60
Outdoor / Sports 40 | 35| 4499 | 045 1200 - CryneHa soga-40
Dark Care / Jeans 40 3 86 0,90 [1200]| - * | CryaeHa soga-40
Lingerie 30 1 60 0,25 | 600 * | CryneHa Boga-30
Shirts 60 3 59 120 | 800 | - . ¢ | CrymeHa Boga-60
Hygiene 90 7 124 2,40 | 1200 * 20-90
MouncTBaHe Ha bapabaHa 90 - 80 2,30 | 600 90

* : MI3bupaemn

* : ABTOMaTU4HO 136MpaHH, He MoraT Aa ce OTkaspar.

**: MNporpama 3a eHepruiHo eTuketupare (EN 60456 Ed.3)

***: AKO MaKcvMarnHaTa CKopocT Ha BbpTEHe Ha NeparnHsTa e no-Hucka oT Tasu CTOMHOCT, MoxXe fa 3bepeTte caMo 4o MakcumarnHara
Bb3MOXHa CKOPOCT.

- : BuxTe onncaHneTo Ha nporpamara 3a MakciMareH kanauuTeT Ha 3apexaaHe.

** Cotton Economic 40°C* (Mamy4ru eko 40°C) n ,Cotton Economic 60°C* (Mamyynn eko 60°C) ca cTaHgapTHu
nporpamu. Teau nporpamu ca U3BECTHW KaTo ,CTaHAapTHa nporpama 3a namyk npu 40°C* u ,cTaHaapTHa nporpama 3a
namyk rpu 60°C* 1 ce ykasBaT Ha NaHena CbC CUMBOMUTE m Gl

(i)

KOHCyMﬁLlMﬂTa Ha eHeprusa 1 Boda 1 NpoAbIMKUTENHOCTTA Ha Nporpamara Moxe Aa Bapupart B 3aBUCUMOCT OT
HandaraHeTo, TBbPAOCTTa U TeMneparypata Ha BoAara, BbHLUHATa TeMmnepartypa, Buaa u Konn4ecTtBoTo Ha NpaHeTo,
M36opa Ha OOMbAHUTENHU d)yHKLLMVI W NPOMEHUTE B €NEKTPUYHECKOTO HamnpexeHune.

Moxe fa BuAMUTE BPEMETO 3a 3NupaHe Ha u3bpaHata nporpama Ha avcnnes Ha ypega, fokato s usbupare. B
3aBMCMMOCT OT KOMIMYECTBOTO Ha NPAHETO, KOETO CTe 3apeduniv B Malu1HaTa, MeXay NpOAbIKUTENHOCTTa, NokasdaHa
Ha [uCnnes U peanHaTa NPOAbIKUTENHOCT Ha LMKbITa Ha U3nupaHe Moxe Aa uma pasnuka ot 1 go 1,5 vaca. Cnep
KaTo 3ano4He MpaHeTo, NPOABLIKUTENHOCTTA Lie Ce perynpa aBToMaTuyHo.

[onbnHutenHute d)yHKLI,VIVI B Tabnuuarta Bapupar B 3aBMCUMOCT OT MOZeNna Ha nepanHaTa.
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Yka3aTenHu CTOMHOCTU 3a CUHTETUYHU nporpamu

CbabpxaHue Ha ocTaTbyHa|CbabpXaHue Ha ocTaTbyHa
BnaxHocT (%) ** BnaxHocT (%) **

<1000 rpm > 1000 rpm

Pa3xon Ha eHeprus

(kWh)
npO,D,'I:.J'I)KI/ITeJ'IHOCT

Ha nporpamata

Kanauuter (kr)
KoHcymauusa Ha
(MuH) *

Boga (I)

45 40

-
o
-
N
o
-
jry
(€]
=
=
N
o

CUHTeTUYHMN maTepun 60

CuHTeTMYHM maTepum 40 3 68 0.75 115/140 45 40

* Moxe Aa npocneauTe BpeMeTo 3a U3nupaHe Ha nporpamara Kosito cTe nabpanu, Ha gucnnes Ha nepanHsTa. HopmarnHo e aa uma
Marku pasnuku Mexay BpeMeTo, NOKa3BaHO Ha ANUCNNEs, U PeanHoOTO BpeMe Ha U3nupaHe.

** CTOMHOCTUTE Ha CbABPXAHMETO Ha OCTaTbyHa BMAXHOCT MOXeE [a Ca pasfnnyHK B 3aBUCUMOCT OT u3bpaHaTta CkopocT Ha
ueHTpodyrupaHe.

4.3.5 OCHOBHM nporpamu
B 3aBucumOCT OT BiAa Ha TbkaHWTe, U3NON3BalTe CregHNTe OCHOBHM NPOrpamm.
* Cottons (Mamy4Hu maTepum)
C Ta3u nporpama MoxeTe fja nepeTe yCTONYMBIM NaMyYH MaTepum (YapLuadm, cnanHo 6enso,
XaBMn1eHu Kbpnu, xanatu 3a 6aHs, 6enbo v T.H.). Korato e HaTucHaT ByToHa Ha dyHKuuMsTa 3a
6bp30 M3nupaHe, NPOALIMKMTENHOCTTA HA Nporpamara ce CKbCsiBa, HO ePEKTUBHOTO N3NUpaHe Ha
MpaHeTo Ce rapaHTUpa C MHTEH3VBHWTE ABUXEHUS 3a u3nupaHe. AKo yHKumsTa ,6bp3o npaHe” He
€ n3bpaHa, ce ocurypsiBa NpeBb3X0AHO U3NMpaHe U U3nnakeaHe 3a BaLIETO 3aMbPCEHO NpaHe.
* Synthetics (CuHTETMYHM MaTepum)
C Ta3u nporpama MoxeTe fja nepeTe CUHTETUYHN MaTepun (puau, Bryan, cmeceHn matepum
CWHTETUYHM/NAaMYK 1 T.H.). MpoabMXMTENHOCTTa Ha Nporpamara e 3abenexumo no-kparka
Ce rapaHTMpa BUCOKO-ePeKTUBHO uanmnpare. Ako dyHkumsTa ,6bp3o npaHe” He e usbpaxa, ce
ocurypsisa NpeBb3XOAHO U3NMPaHe W U3NNakBaHe 3a BALLETO 3aMbPCEHO NpaHe.
* Woollens / Hand Wash (BbnHa / PbuyHO usnupae)
V/3anonsBaliTe 3a n3nupaHe Ha BbiHeHW/aenukaTH matepun. M3bepeTe nogxoasiua Temneparypa,
B CbOTBETCTBME C €TUKeTa Ha ApexuTe. MNpaHeTo ce nanupa ¢ MHOTO HEXHY ABUXKEHMS, 3a Ja He ce
NoBpeasT ApexuTe.

4.3.6 JlonbnHUTENHU Nnporpamu
MawwuHata pasnonara ¢ AONbJIHUTENHN Nporpamn, KOUTO MOXeTe Aa n3non3sate npun n0-0cobeHw

cnyyawm.

m ByToHWTE 33 AOMbAHUTENHUTE PYHKLWM MOXe [a Ce pasnnyaBaT B 3aBUCUMMOCT OT MOfena Ha MalumHaTa.

* Cottons Eco (Mamyk ukoHommyHa)

V3anonsBaliTe 3a npaHe Ha HOPMarHO 3aMbPCEHO, N3APBXKIMBO MaMy4HO U NEHEHO NpaHe. Bunpeku
Ye nepe No-gbAro OT BCUYKW OCTaHanu Nporpamu, TS NECTV MHOTO ENEKTPOEHEPTUs W BOAa.
[encTButenHata Temneparypa Ha Bogata MoXe Aa ce pasnuyasa oT nocoyeHata Temneparypa

Ha u3nupaHe. Korato 3apegute malmHata ¢ no-marko npae (Hanpumep 1/2 ot kanauuTeta unu
Mo-marko), NPOABIPKUTENHOCTTA Ha NporpamMarta MoXe aBTOMaTW4HO [1a ce CkbCu. B TakbB cnyyan,
KOHCYMMpaHaTa eHeprvisi 1 BoAa Lue HamarnesT, npeaBua No-MKOHOMUYHOTO MpaHe.
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* Hygiene (Xuruena)

ToBa e Abnra nporpama, KOSTO MOXeETe [a M3non3BaTe 3a BalleTo NpaHe, N3UCKBALLO XUTMEHNYHO
“3nupaHe npu BUCOKa TeMnepaTypa C MHTEH3NBEH W AbMbI NEPUEH LnKbI1. BUCOKOTO HMBO Ha
XWrvieHa e rapaHTpaHo bnarofapeHne Ha NPOABIPKUTENHOTO HarpsiBaHe W JOMbIHUTENHUTE
CTBMKW 3a M3nnakBaHe.

* GentleCare (JenukaTHu TbKaHu)

C Ta3u nporpama MoxeTe fja nepeTe AeNUKaTHN ApexXn, TaknBa KaTo namyyeH/CUHTETUYEH LIBETEH
TpukoTax. T nepe ¢ No-HexHW ABukeHns. MoxeTe aa nepeTe BawwwnTe apexu Ha 20 rpagyca unm aa
n3bepeTe onumusTa 3a M3nNMpaHe CbC CTyAeHa Boaa.

* Daily Xpress / Xpress Super Short (ExxeaHeBHO 6Bbp30 / Cynep kbca nporpama)
V3nonsBaliTe Ta3n nporpama 3a 6bp30 npaHe ¢ KpaTka NPOLLIKUTENHOCT UK 3@ NEKO 3aMbPCEHN
namyyHmn apexu 6e3 netHa. Korato e HatucHat ByToHbT ,6bP30 NpaHe”, NPOABLIMKUTENHOCTTA Ha
nporpamara Moxe Aa ce Hamanm ¢ 4o 14 muHyTi. Korato e HaTucHat ByToHbT ,,6bp30 NpaHe, Moxe
[a ce nepe MakCMyM 2 K. npaHe.

* Dark Care / Jeans (I'pwxa 3a TbMHU Apexu | [xuHcK)

VanonsBaliTe Ta3n nporpama, 3a Aa 3aluTiTe LBeTa Ha BalUMTE TbMHW Ha LIBAT APEXU U
[XMHCW. M3nbriHsBa ce BUCOKO edheKTUBHO U3nMpaHe CbC creumnantu ABmkeHns Ha 6apabana,
[OpU 1 NPK HUCKa TemnepaTtypa. Mpu n3nupaHe Ha TbMHK APEXK Ce NPEenopbYBa U3MoN3BaHeTo
Ha TeYeH NepuneH npenapar unu npenapar 3a BbiHa. He nepete Ha Tasu nporpama BawuTe
[enuKaTH1 APEeXM, BKITIOYUTENHO BbHA UM T.H.

* Mix 40 (CmeceHu 40)

/3non3eariTe 3a €HOBPEMEHHO NMpaHe Ha NaMyy4Hu U CUHTETUYHM Apexu 6es aa rn copTupare.

* Shirts (Puan)

Ta3un nporpama ce 13non3sa 3a U3nvpaHe Ha pyan OT MamyyHu, CUHTETUYHU 1 KOMBWMHMPaHK
marepuu. T HamansiBa HamaykBaHeTo Ha apexuTe. Korato e HatucHat 6yToHbT 3a ,6bp30 npaHe”,
Ce U3MbIHSABA anropuTbM 3a NpefBapuTENHO TPETHUPaHE.

* MNocTaBeTe npenapar 3a npeaeaputenHa 0bpaboTka AMPEKTHO BbpXY BaLLETo 06Mekno unm
ro fobaBeTe 3aefHO C NEPUIHUS NpenapaT B OCHOBHOTO OTAENEHVE 3a npenapart Korato MaluuHata
3anoyHe Aa MbhHy Boga. 1o T031 HaYMH MoXeTe [1a Nony4YnTe ChLLOTO UMbITHEHWE, KOETO
nony4asare npy HopmasHo npaHe 3a MHOro No-KpaTbK Nepuod oT Bpeme. YBenunyasa ce XMBOTbT
3a ynotpeba Ha BalwuTe pusn.

* Outdoor / Sports (BpbxHu gpexu | CnopTHU ekunu)

MoxeTe fa nanonseare Ta3u nporpama 3a u3nupaHe Ha CropTHU EKUMU 1 BPbXHU APEXH, KOUTO
CbAbPXKAT CMECEHN NaMyK/CUHTETUYHM BMakHa U BOAOYCTOMYMBY APEXH, KaTo Hanpumep obneknara
¢ MembpaHa gore-tex. [apaHTVpa ce HEXHO M3nupaHe Ha apexuTe, bnarogapeHue Ha cneuuanHuTe
BbpTENNBN ABUXEHNA.

* Lingerie (Benbo)

MoxeTe fa n3nonssare Tasu Nporpama 3a npaHe AenuKaTHW Apexu, KOUTO ca NOAXOAALLM 3a NpaHe
Ha pbka 1 3a genvkaTHo aamcko 6enbo. Mankute opexu TpsibBa fa ce nepat B Mpexara 3a npaHe.
Kykute, konyeta u T.H. TpsibBa fa GbaaT 3aTBOPEHM 1 LMMOBETE Aa ObaaT BAUrHaTu.

* Down Wear (IyxeHu)

V3anonsBsalite Ta3n nporpama 3a W3nupaHe Ha nanta, XUneTku, AKeta v T.H., KOUTo Cbabpxat myx/
nepa, v MMaT eTVKET ,3a MaLUMHHO NpaHe“. bnarogapexve Ha cneumanHuTe NPounn Ha BbpTeHe
Ce rapaHTMpa, Ye BoaaTa AOCTUra A0 Bb3AYLUHWUTE MPOCTPaHCTBa Mexay nyxa/nepata.

4.3.7 CneumanHu nporpamu
3a crewmanHy NpunoXeHus, MoXeTe Aa n3bepeTe BCsika OT CrIEAHUTE Nporpamu.
* Rinse (donbnHMTENHO M3NnakBaHe)
W3nonagariTe, Korato nckaTte Aa n3nnakHeTe Uy Aa Komocarte OTAEmNHo.
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* SpintDrain (3aBbpTaHe+U3TouBaHe)

MoxeTe fa u3non3asare Tasun (yHKLMS 3a M3TOUBaHe Ha BogaTa oT MaluuHaTa.

Mpeaw fa n3bepeTte Tasu Nporpama, N3bepeTe kenaHaTa CKOPOCT 3a LeHTPodyr1paHe 1 HaTUCHETe
6ytoHa ,Crapt/Maysa“. MalwmHaTa nbpBO M3TOYBa BoAaTta oTBbTpe. Crea ToBa LeHTpodyrupa
MpaHeTo C HacTpoeHaTa CKOPOCT 3a LIEHTPOyrMpaHe 1 n3Tousa BofaTta, U3LeaeHa oT NpaHeTo.
AKo xenaeTe camo fja ustounTe Bogata 6e3 fa LeHTpodyripaTte npaHeTo, u3bepeTe nporpama
,3nomneaHe+ueHTpodyrupaHe” n cneq ToBa nsbepete yHkumaTa ,bes LeHTpodyrmpare” ¢
nomoLLTa Ha GyToHa 3a perynupaHe Ha CKopocTTa 3a LieHTpodyrpaHe. HatucHete 6yToHa ,CTapt /
May3sa“.

m 3a flenvkaTHo npae n3bepeTe no-H1cKa CKOPOCT Ha LIEHTPOyrvpaHe.

4.3.8 N360p Ha Temnepatypa
Korato n3buparte HoBa nporpama, TeMnepaTypHUST MHAMKATOp NoKa3Ba NpenopbyuTenHara 3a Hes
Temnepartypa.
3a na HamanuTe Temneparyparta, HaTucHeTe OyToHa 3a perynnpaHe Ha Temneparypara.
Temnepartypata nocteneHHo Hamanssa. Korato e n3bpaHo HWBO 3a M3nupaHe Cbe CTyAeHa BoAa,
CBETNNHUTE 3a TemnepaTtypa He CBETAT.

AKo nporpamarta He € CTUrHana fjo CTbrkata Ha 3aTonfsiHe Ha BogaTta, Moxe Aa NpOMeHuTe Temneparypara Ge3
[a MpeBKIlioYBaTe MalLMHaTa B PeXUM Ha naysa.

4.3.9 U300p Ha CKOPOCT Ha BbPTEHe
Mpu n3bopa Ha HoBa Mporpama, MHAMKATOPLT 3@ CKOPOCT Ha BbpTEHe Noka3ea MakcUManHaTa
CKOPOCT Ha BbpTeHe 3a u3bpaHaTta nporpama.
3a ga HamanuTe cKopoCTTa 3a LieHTpodyrupaHe, HaTucHeTe GyToHa 3a perynupaHe Ha CkopocTTa
3a LeHTpodyrmpaHe. CkopocTTa 3a LieHTpodyripaHe nocteneHHo Hamansiea. Cnep Tosa, B
3aBWCUMOCT OT MOZeNa Ha ypeaa, Ha Aucnnes ce u3nucea ,3aabpxaHe Ha uannaksaHeTo" u ,bes
ueHTpodyrupane“. Korato e nsbpana onuusta ,bes LueHTpodyrupaHe”, CBETNMHUTE Ha MHAMKaTopa
3a n3nnaksaHe HsMa [a CBETAT.
3aabpkaHe Ha U3NNIaKBaHETo
AKo He xenaete 0a n3Bagute apexute BegHara cnea npukroyBaHe Ha nporpamMara, Moxe Aa
uanonseate PyHKUMS ,3agbpkaHe Ha U3MNNakBaHEeTo", 3a fa NpeanasuTe gpexuTe OT U3MadkBaHe
nopagw nuncarta Ha Boga B MaluuHaTta. AKo uckaTe fa ustouute Bogata bes LieHTpodyrupare, cneg
3aBbpLUBaHe Ha TO3u npouec, HatucHeTe ByToH ,Ctapt/Maysa“. MNporpamarta npogbmxasa pabota u
CnuMpa cref U3ToYBaHeTo Ha Boaara.
AKo xenaeTe fa LeHTpodyripaTe 3aabpkaHoTo BbB BOZaTa NpaHe, PerynupaiiTe ckopocTTa Ha
LeHTpodbyrupaHe n HatucHete BytoHa ,Ctapt/Maysa“.
Mporpamata Lie Npogbmku paboTata cu. Bogata ce M3TouBa, MpaHeTo ce LeHTpodyrupa, a
nporpamata 3aBbpLUBa.

Ako nporpamata He e CTUrHana Ao CTbrka LleHTpOdJyl'leaHe, MOXe fja NpoMeHuTe ckopocTTa, 6e3 aa
NpeBKYBaTe MallMHaTa B pexunM Ha naysa.

4.3.10 N360p Ha AONMBIHUTENHU (PYHKLMK
M36epeTe xenaHuTe AOMbAHUTENHN (OYHKLMM Npeay cTapTupaHe Ha nporpamara. OceeH ToBa,
MOXe [ia u3bepeTe 1nm oTKkaxeTe JOMbIIHUTENHUTE PYHKLIMM, KOMTO Ca MOAXOASLLM 3a TekyluaTta
nporpama 6e3 fa Hatuckate bytoH Ctapt/lMay3a. 3a uenTa, MalwmHaTta TpsibBa aa ce Hamupa B
CTbMNKa Npeay AOMbMHUTENHATA YHKLUMS, KOSITO Le u3bupate unn otkaseare.
Ako gonbriHUTENHaTa hyHKLMSA He Moxe fa 6bae n3bpaHa unu oTkasaHa, naMmnuykara Ha
CbOTBETHATa AOMbIHUTENHA (OYHKLMSA CBETBA 3 MbTU, 3a Aa Npepynpean notpeburens.
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CTapTVpaHeTo Ha MallMHaTa, nbpeata u3bpaHa yHKUMA 6uBa oTkasaHa, a BTopata u3bpaHa fonbhHUTeNHa

G] Ao e n3bpaHa BTOpa [OMbIIHUTENHA (PYHKLMS, B MPOTUBOPeYME C Mbpeata hyHKUMs, 13bpaHa npu
(hyHKLMS OCTaBa aKTUBHa.

[lonbnHUTENHUTE (YHKLMK, KOUTO Ca HeCbBMECTUMM ¢ n3bpaHata nporpama, He mMorat a 6baat n3dpaHu.
(Bwx ,Tabnnua ¢ nporpamut 1 KOHCymaLmst”)

ByToHWTe 33 AOMbAHUTENHUTE (PYHKLMM MOXe [a BapupaT B 3aBUCUMOCT OT MOAENa Ha MalLnHara.

4.3.10.1 JonbnHUTENHN byHKLMHN
* [lpeanpaHe
Mporpamara 3a npegnpaxqe e NoaxoAsiia camo 3a CUIHO 3aMbpceHo npaxe. C nponyckaHeTo Ha
onunATa 3a npegnpaHe ce Nnect eHeprd, Boaa, npenapar 3a npaHe u Bpeme.

[i] MpeanpaHe 6e3 NepuneH Npenapar ce Npenopbysa 3a TIM 1 nepaeTa.

* Bbp30 U3nupaHe

Korato e n3bpaHa Tasn yHKUMS, MPOABIMKMTENHOCTTA Ha CbOTBETHATA Mporpama Lie ce Hamamm ¢
50%.

BnarogapeHue Ha ONTUMU3MPAHUTE CTBLMKK Ha MpaHe, BUCOKaTa MexaH4yHa akTMBHOCT U1
onTUManHarta KOHCymaums Ha Boga,

Ce NnocTura BUCOKO ePEKTUBHO U3MbIHEHWE, HE3ABUCMMO OT HaManeHaTa NPOLbIDKMTENHOCT.

Korato M36epeTe Tasn d)yHKLlI/IH, nepanHaTta TpﬂﬁBa Aa Ce 3apenu ¢ nonosuHaTta OT MakCUManHoTo KOnn4ecTeso
3a npaHe, N0CO4YeHo B Tabnuuara c nporpamuTe.

* lonbNHMTENHO U3NnakBaHe

Taan yHKLWS NO3BONSABA Ha ypeaa Aa Hanpasu ApYro M3nnaksaHe B JOMbIIHEHWE KbM TOBA,
KOETO BeYe e HanpaBeHO CreA OCHOBHOTO npaHe. Mo T031 HauMH Moxe fa 6bae HamaneH pUcKbT
OT Bb3[elCTBME BbPXY YYBCTBUTENHA Koxa (bebeTa, anepriyHa Koxa v np.) OT MUHUManHuTe
OCTaTbLy Ha NepuieH npenapart BbPXy NpaHeTo.

4.3.10.2 ®yHKuMn/36paHn nporpamm 4Ype3 HaTUCKaHe Ha OyTOHUTe 3a
¢hyHKUMSA B npoAbINKEHME Ha 3 CeKyHAU

* MouncTeaHe Ha GapabaHa 3"

3a fa u3bepete nporpamara, HaTUCHeTE W 3afpbxTe 6yToHa 3a AombiHuTENHa yHKUMSA 1 3a 3
CeKyHIM.

M3nonaBalite s pefoBHO (BeAHBX Ha Bceku 1-2 Meceua), 3a Aa nounctute bapabaHa u ocurypute
Heobxoammara xurveHa. [yckarite nporpamara, Korato MalluHaTa e HambiHO npasHa. 3a no-[Aobpu
pesynTaTu, CnoxeTe npaxoobpaseH Npenapar 3a KOTEH KaMbK B OTAENEHNETO 3a npenapar HoM.
,2". Korato nporpamara 3aBbpLuu, OCTaBeTe BpaTaTa feko OTKpexHaTa, 3a Aa MOXe BbTpeLlHoCTTa
[a U3CbXHE.

G] Tosa He e nepunHa nporpama. Tosa e Nporpama 3a NoAApPbXKa.

He nyckaliTe nporpamarta ¢ fipexv B nepanHsta. Ako ce onuTate Aa HanpasuTe TOBA, NEPaHATa aBTOMATUYHO
pa3bupa, Ye B Hes MMa ToBap ¥ Crvpa nporpamara.
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* 3aKniouYBaLy MeXaHM3bM 3a 3alMTa Ha geua
M3nonagarTe MexaHu3Ma 3a 3alluMTa 3a Aeua, 3a 4a npegnasute geuara oT urpa ¢ ypeaa. Mo tosu
HauWH e 13BerHeTe BHACSHETO Ha MPOMEHM B TekyLlaTa nporpama.

3alumTaTa OT AeLa He No3BoNsBa HUKaKBY MPOMEHW B NporpamuTe 1 u3bpaHata Temnepartypa, CKOpocCT 1

[i] AKO CcenekTopbT Ha nporpamuTe GbAe 3aBbPTSH NpY akTUBHA 3alyuTa Ha AeLia, Ha aucnnes ce uanucsa ,Con'.
LOMbAHUTENHYU (OYHKLMMN.

[lopv 1 fa e n3GpaHa fpyra nporpama Ypes CenekTopa 3a NporpamMuTe Npu akTUBHA 3alumTa oT Aeua,
NbpBOHAYanHo 13bpaHata nporpama npofbikasa paboTara cu.

3a fa akTMBMpaTe MexaHM3Ma 3a 3alyuTa 3a gela:

2. HatncHeTe 1 3appbxTe byToHa 3a gJonbnHUTENHa dyHKUMS 3a 3 cekyHau. [pn HaTuckaHe n
3agbpkaHe Ha OyToHa 3a 3 cekyHam, Ha aucnnes ce usnucea ,C03, ,C02¢, ,C01". Crepn ToBa,
[okato 6yToHa 3a JOMbIHUTENHA yHKLMA 2 Mura, Ha aucnnes ce usnucea ,Con”, 3a fa nokaxe,
Ye 3awMTarTa 3a gela e aktueupara. CbLoTo CbobLLeHne Ce U3NMCBa 1 NPW HaTUCKaHe Ha KOMTO U
[a e OyTOH unu Npu 3aBbpTaHe Ha cenekTopa Ha NporpaMuTe Npu akTUBHA 3aLuuTa Ha JeLa.

3a fa geakTuBMpaTe MexaHM3Ma 3a 3alyuTaTa 3a geua:

HatucHete u 3agpbxTe OyToHa 3a 4OMbMHWUTENHA PYHKUMS 2 3a 3 CeKyHAM, N0 BpeMe Ha
U3MbITHEHWETO Ha Nporpama. Npu HaTuckaHe 1 3abpxaHe Ha OyToHa 3a 3 cekyHaw, Ha aucnnes ce
usnucea ,C03", ,C02¢, ,C01*. Cnepn ToBa, 4OKATO OYTOHBLT 3@ AOMBLIHUTENHA (OYHKLMSA 2 MUra, Ha
avcnnes ce usnucea ,,COF* | 3a Ja nokaxe, Ye 3awimMTaTa 3a Aeua e AeakTMBupaHa.

OcBeH ropeonucaHisi METOA, MOXe Jja feakTUBMpaTe 3aluuTara 3a AeLa kato 3aBbpTUTe CenekTopa 3a
nporpamuTe Ha noauuuns ,Bkn. / V3kn.“ npu cnpsiHa nporpama, v u3bepete gpyra nporpama.

3awwrara 3a geua He ce LeaKkTnsmpa npu npeKkbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETO U NPU U3KIKYBaHE Ha
MalluHaTa OT KOHTaKTa.

4.3.11 3abaBsHe Ha cTapTa

Upes yHKUMs 3abaBsiHe Ha CTapTa CTapTMpaHeTo Ha nporpamarta Moxe Aa Gbae 3abaseHo [0 19
yaca. 3abaBsHETO Ha CTapTa MOXe Aa Ce YBenuyaBa Ha MHTepBanm oT 1 vac.

He u3nonsgaiite Te4HW NepunHM Npenapaty Korato nonaeate 3abaBsHe Ha cTapTal CbLIJ,eCTByBa onacHocCT aa
OCTaHaT neTHa no gpexute.

1. OTBOpeTe BpaTaTa, NOCTaBETe NPAHETO, CRIOKETE NEPUHUS Npenapar U T.H.

2. N3bepeTe nporpamara 3a npaHe, TemnepaTypara, CKOpoCTTa Ha LEHTPOdhyrupaHe 1 ako e
HEoBX0AMMO LOMbIHUTENHN OYHKLMY.

3. Hactpoiite xenaHoTo BpeMe kaTo HaTUCHeTe ByToHa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa.

4. HatucHete 6yToHa ,Ctapt/lay3a“. Ha gucnnes ce nokassa BpeMeTo 3a 3abaBsiHe, KOETO CTe
u3bpanu. 3anoysa obpaTHO 6poeHe Ha 3abaBsiHeTO Ha cTapTa. CUMBONBT ,_“, HamMuMpaLy ce Ao
BPeMeTO 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa, ce ABWXW Harope-Hagony Ha aucnnes.

m INpes BpemeTo Ha 3abaBsiHe Ha CTapTa MOXe [ja CrIoXUTE OLLE NpaHe.

5. B kpast Ha nepuoga Ha obpaTHo 6poeHe ce Noka3Ba NPOLBIMKUTENHOCTTA Ha M3bpaHaTa
nporpama. CumBonsT ,_* M34esBa, a n3bpaHara nporpama crapTvpa.

MpomsiHa Ha nepuoaa Ha 3abaBsiHe Ha cTapTa

AKo Kernaete ja NPOMEHUTE BPEMETO Mo Bpeme Ha 06paTHOTO BpoeHe:

1. HatucHete ByToHa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa. Bpemeto ce yBenuyaea ¢ 1 Yac npu BCSKO HaTUCKaHe
Ha byToHa.

2. Ako xenaeTe ja HamanuTe BpeMeTo Ha 3abaBsHe Ha cTapTa, HaTucHeTe byToH 3abaBsiHe Ha
cTapTa HsKONMKOKPaTHO, JOKaTO Ha AWUCNres Ce NOsiBU XeNnaHoTo BpeMe Ha 3abaBsiHe.
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OTKa3 ot hyHKLMATa 3a 3abaBAHe Ha cTapTa

Ako uckaTe aa cnpete 06paTHOTO OpoeHe W Aa 3anoYyHeTe Nporpamara BeaHara:

1. HacTporiite nepvoga Ha 3abaBsiHe Ha CTapTa Ha Hyna Wiy 3aBbpTeTe CenekTopa Ha nporpammTe
Ha kosi Aa e nporpama. 1o To3u HaunH hyHKUMSATa 3a 3abaBsaHe Ha cTapTa GuBa oTkasaHa.
Namnuukata ,Kpait/OTkas" Mura npogbIRKMTENHO.

2. Cnep ToBa M3bepeTe OTHOBO Mporpamara, KosTo xenaeTe fa NycHeTe.

3. Hatucrerte 6yToHa ,Ctapt / MNay3a“, 3a fa ctaptupare nporpamara.

4.3.12 CtapTupaHe Ha nporpama
1. HatucHete b6yTtoHa ,CtapT / MNay3a“, 3a fa ctaptvpare nporpamara.
2. Jlamnuukata 3a npocnensiBaHe Ha nporpamara, KosiTo noka3sa HauyarnoTo Ha nporpamara, Lue
CBETHE.

AKo o BpeMe Ha npoLieca Ha 136op Ha Nporpama B TeYeHue Ha 1 MUHYTa HaMa CTapTupaHa nporpama
WM HaTUCHaT BYTOH, NepasiHsTa Le Ce NPEBKIIKYN B PEXMM Ha FOTOBHOCT M HUBOTO Ha OCBETEHOCT Ha
Temneparypara, CKOPOCTTa W MHAMKATOpa 3a BpaTaTa e Ce NoHWkaT. [ipyruTe Namnuykv U MHAUKATOpU ce
un3knioysar. Mpy 3aBbpTaqe Ha cenekTopa 3a nporpamuTe Ui HaTUCKaHe Ha HaKoi GYTOH, namnuykuTe 1
MHOMKATOPUTE CBETBAT OTHOBO.

4.3.13 N3nbnHeHWe Ha nporpamara
MN3nbnHeHneTo Ha nporpamMara Moxe aa 6'b,£|,e npocrnegeHo 4Ypes nHAnKatopa 3a npocneansasaHe Ha
M3NBbITHEHWETO Ha nporpamara. B HayanoTo Ha Bcska CTbnka oT nporpamara cBeTBa NHAUKATOPBLT
Ha CbOTBETHATA CTbIKa, a TO3M Ha 3aBbplleHaTa CTblMKa n3racea.
Moxe Aa nNpoMeHnUTe AONbIHUTENHUTE (byHKLl,VII/I, CKOpPOCTTa " HaCTpOFIKMTe Ha Temneparypata 6e3
[a HapyLuTe HopmanHua paGOTeH npouec Ha nporpamMara Korato 74 paGOTVI. 3a uenta, npomsaHata,
KOATO XenaeTe Aa BHeceTe, TpﬂﬁBa € B CfiegBallia CTbnKa OT TeKyllaTta nporpamMHa CTbrka. Ako
NpoMAHaTa He MoXe Aa ce U3BbPLUM, CbOTBETHUTE NTAaMMNNYKK NpeMureat 3 b

AKO MaLLMHaTa He MPeMUHE B CThIIKA LIEHTpOdyr1paHe, (pyHKLMS 3abpxaHe Ha U3NIakBaHEeTo MOXe a e
aKTVBHa UMW aBTOMaTU4HaTa cUcTeMa 3a onpegensiHe Ha HebanaHcupaHo npaHe Moxe Aa ce e akTUBMpana
nopaau HeGanaHcupaHo pasnpeaeneHne Ha NpaHeTo B MalnHaTa.

4.3.14 3akniouBaHe Ha BpaTaTa
Bpatarta Ha malumHaTa e 06opyABaHa CbC 3akmoyBalla cucTema, 3a Aa He Moxe Aa bbae oTBopeHa
B CIy4all Ha HEMOAXOAALLO HUBO Ha BoAaTa.
Korato mMalwmHaTa npemuHe B pexuM naysa, namnuykara Ha BpataTta 3ano4sa 4a npemuraa.
MalumHaTa npoBepsiBa HUBOTO Ha BoAaTa. AKo HMBOTO € MOAXOAALLO, NaMnunyKaTa Ha BpaTata
CBeTBa HanbIHO cnef 1-2 MuHYTU 1 BpaTaTa Beye Moxe Aa 6bae oTBOpeHa.
AKO HMBOTO Ha BoAaTa e HenoAxoAsLLO, NamniyKkaTa Ha BpaTaTta ce M3KMYBa 1 BpaTata He MoXe
Aa bbae oTBOpeHa. AKO € HanMoXMTENHO Aa OTBOPUTE BpaTata npy U3KIMYeHa namnnyka Ha
BpaTarta, TpsibBa Aa oTkaxeTe TekyllaTa nporpama. Buxre. ,OTka3 Ha nporpama”

4.3.15 MpoMsHa Ha HaCTPOWKUTE Creq cTapTUpaHe Ha nporpamara
lMpeBknioYBaHe Ha NeparnHsTa B peXuM Ha naysa
HatucHete GytoHa ,Ctapt/Maysa“, 3a 4a NpeBknoYmuTe NepanHsaTa B peXuM nayaa Jokato
ce M3NbIHsBa nporpama. OCBETNEHMETO Ha CThMKaTa OT Nporpamarta, KosiTo Ce U3MbIHsBa B
MOMEHTA, 3amoyBa fla NpeMuraa BbpXy WHAWKaTOpa 3a NpocreasiBaHe Ha nporpamara, kato no To3u
Ha4uH Nnokasea, Ye MallnHaTa € NpPeBKIoYeHa B PEXUM Ha naysa.
OcBeH ToBa, KoraTo BpaTaTa € roToBa 3a 0TBapsiHe, TaMnuykaTa Ha Bpatata CBETBa
MPOLBIKUTENHO 3a€[HO C MHAMKATOpa 3@ MporpamMHa CTbIka.
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MpomsHa Ha gonbNHUTENHUTE hyHKLMKU, CKOPOCTTa U TeMnepaTtypaTa

B 3aBUCKMOCT OT CTbMKaTa, KOSITO € JoCTUrHana nporpamara, Moxe Aa OTMEHUTE Uiu Aa usbepete
JOMbIIHUTENHNUTE DYHKUMKM. BikTe ,M300p Ha 4OMbAHUTENHN (hyHKUMM®,

OcBeH TOBa, MOXETE [1a CMEHUTE HACTPOMKMTE 3a CKOPOCT 1 Temneparypa. Buxre, ,M36op Ha
CKOpOCT Ha BbpTeHe" 1 ,/30op Ha Temnepatypa”“.

m AKO He € N03BONeHa HIkakBa NPOMSIHA, CbOTBETHATa laMnnyKa Lie npeMurHe 3 mbTu.

[Jo6aBsiHe unu n3BaxaaHe Ha npaHe

1. Hatuchete 6yTtoHa ,Ctapt / Maysa“, 3a Ja NpeBKnoYnTe MallMHaTa B peXxumM naysa.
WHaoukaTopbT 3a npocneasiBaHe Ha CThIKWTE OT Nporpamara, NpUMurea Ha cTbrkara, KosiTo ce €
U3NMbMHSABaNa Npy NPEBKIIOYBAHETO Ha peXMMa Ha naysa.

2. Wavakarite, fokaro BpataTta Moxe Aa Obae oTBopeHa.

3. OtBopeTe Bpatata u fobaBeTe Unu U3BageTe OT MPaHETo.

4. 3aTBOpeTE BpaTaTta 3a 3apexjaHe.

5. Ako e HeobxoaMMO HanpaBeTe NPOMEHN B OMbIHATENHNTE (PyHKLMM, TEMNepaTypaTa 1
CKkopoCTTa.

6. HatucHeTe 6yToHa ,Ctapt/Maysa“, 3a ga ctapTupare MaliuHara.

4.3.16 OTmMsIHa Ha nporpamMa
3a pa oTkaxeTe nporpamara, 3aBbpTeTe cenekTopa 3a nporpamuTe, 3a aa usbepete gpyra
nporpama. MpeauwHata nporpama 6usa otkasaHa. Jlamnuuka 3a ,Kpait / OTkas" npemurasa
HEMpeKbCHATO, 3a ja NOKaxe, Ye nporpamara e oTkasaHa.
lMpu 3aBbpTaHe Ha cenekTopa 3a NporpamuTe, MallMHaTa 3aBbpLUBa Nporpamara, Ho He M3To4Ba
BojaTa oT MalwmHata. Korato nsbepete v cTapTvpaTte HOBa Nporpama, HoBousbpaHata nporpama
LLle cTapTMpa B 3aBMCUMOCT OT CTbIKaTa, B KOSITO € OTKasaHa npeauluHara nporpama. Moxe
HanpuMMep fa HaTouM AOMbMHUTENHA BOAA UNW Aa NPOABLITKA a Nepe ¢ BOAaTa, KOATO Beye e
BbTpE.

B 3aBMCMMOCT OT CTbMKaTa, Ha KOATO € OTKasaHa nporpamara, MoXe [ia Ce HanoXxu 0THOBO [a nocraBsute
nepuneH npenapart Unn OMeKoTuTen 3a HoaomsﬁpaHaTa nporpama.

4.3.17 Kpa# Ha nporpama
B kpas Ha nporpama Ha gucnines ce uanucea ,End®.
1. Mi3vakanTe gokato namnuykata Ha BpaTtaTta CBETHE MOCTOSHHO.
2. Hatuchete 6yToH ,Bkn. / W3kn.” 3a ga nskniouute MalumHara.
3. Vi3BapeTe npaHeTo 1 3aTBOpETE BpaTata. MalumHaTa e rotosa 3a crefBalys NepUneH LnKbI.

4.3.18 ®dyHKuma ,,Pexxum Ha rotoBHOCT".
Cnep kaTo cTe BKMOYMNM MallmHaTta ¢ 6ytoHa ,Bkn./M3kn.", ako HaMa cTapTupaHa nporpama unu
He Ce 13BbPLLBA Apyra npoLeaypa no BpeMe Ha CTbrkata 3a u3bop, Ui Hama AencTBue B pamkuTe
npubnu3nTENHO Ha 2 MUHYTK CReq Kpas Ha u3bpaHaTa nporpama, MaluuHaTa Le Ce NPEBKIoYM
aBTOMAaTU4HO B PEXWM Ha eHeprocrnecTaBaHe. ApKoCcTTa Ha MHAMKATOpHaTa CBETNWHA Lue Hamaree.
OcBeH TOBa ANCMNENT Ce U3KITI0YBA HaMbITHO, 4OPW aKo NOKassa NpPOrpamHo Bpeme. AKO 3aBbpTuTe
cenekTopa Ha nporpamu Wv JOKOCHETE NPOM3BOINEH BYTOH, CBETIIMHHUTE WHAMKATOPU N AUCTINEST
Ce BpbLUAT KbM NPEANLLIHOTO OTYNTaHe. M36opbT, KOWTO CTe HanpaBWnW NPpY U3NU3aHe OT PEXNM
Ha eHepruiiHa edheKTUBHOCT, MOXe Aa ce MPOMeHU. [poBepeTe CbOTBETCTBMETO HA HACTPONKINTE
npu CTapTUpaHeTo Ha nporpamara. Ako e HeobxoauMo, HanpaBeTe HaCTPOWKUTE OTHOBO. ToBa He €
rpeLuka.
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4.4 MopapbkKa M NoYUCTBaHE

OnepaTnBHUAT XMBOT Ha ypena ce yabinkasa, a 4eCTo CpellaHuTe I'IpO6ﬂeMVI Hamansaear, ako
ypeabT Cce No4YUCTBa pedoBHO.

4.4.1 TouncTBaHe Ha YeKMEIKETO 3a NpenapaTu
MouncreTe BCUYKK OCTaTbLUM OT nepuneH npenapar B YEKMEKETO. 3a uenra:

a. MoxeTe fa cBanuTe pasnpegenuTenHoTo YeKMemKe KaTo ro u3gbpnarte CUMHO KbM cebe cu.

CucpoHbT TpsibBa Aa Ce NOYMCTM ako B OTAENEHMETO 3a OMEKOTUTEN ce Cbbrpa NoBeye OT HOPMarHOTO
KONMM4eCTBO BOAA U OMEKOTUTEN.

b. MamuBarite pasnpenenyTenHoTo Yekmemke 1 cuoHa B nereH ¢ MHOro xnagka soga. Cnoxere
NpeAnasHy pbKaBuLIM MW M3NON3BaiiTe NOAXOAALLA YeTka 3a Aa u3berHete Aonvpa ¢
HacrarsaHusTa B YeKMeKeTO Npu NOYNCTBAHETO.

¢. Cnep nouncTBaHe BbpHETE YEKMEXETO Ha MACTOTO My. [poBepeTe fanu CUPOHBT € Ha
MbPBOHAYanHOTO CU MSCTO.

4.4.2 MouncTBaHe Ha BpaTtaTa u 6apabaHa
3a ypeam ¢ nporpama 3a nounctBaHe Ha 6apabaHa, BuxTe ,Pabota ¢ ypeaa - Mporpamm®.

Ei] [MoBTapsiiTe npoueayparta no noyncTeaHe Ha 6apabaHa Ha BCekw 2 mecela.

M3non3BaiTe npenapar CpeLly KOTNEH KaMbK, NOAXOASLL 3@ NepanHi MalnHu.

Cnep Bcsko n3nupaHe NpoBepsiBaiTe Aanu HaMa octaHamu 4Yy>Xan BellecTsa no 6apa6aHa.
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Ako otBopuTE Ha 6apabaHa, nokasaHu Ha durypara, ca 3anyLleHu, rn OTyLeTe ¢ NOMOLLTa Ha
Kneyka 3a 3b0u.

MeTanHuTe Yyxam BelLeCTBa Lie JoBeAaT 40 NeTHa oT pwxaa no bapabara. MouucteTe netHata no 6apabaHa
C MOMOLLTa Ha MOYUCTBALYM NpenapaTyl, NOAXOASLLM 33 U3MON3BaHe BbpXy Hepbxaaema ctomaHa. Hukora He
13Mor3BaiiTe CTOMaHeHa Unu apyra Ten 3a NoYncTBaHe.

A NPEQYNPEXOEHUE: Hukora He nsnonssaitte rbba unu uacTbpraatuy Matepuani. Te Le noBpeast

6osiancaH1Te 1 NnacTMacosu MOBBbPXHOCTK.

4.4.3 MNouncTBaHe Ha KOpnyca U KOHTPOSTHUA NaHen
V|361>pu.|eTe Kopnyca Ha nepanHaTta CbC CanyHeHa Bofda unu Hea6pa3MBeH ren006pa3eH npenapar
npu HGO6XO,E|,VIMOCT, crea KOeTo noAcyulete ¢ Meka Kbpna.
3non3ganTe camo Meka 1 BnaxHa Kbpl'la, 3a fa novuctute KOHTpOJ‘IHVIﬂ naHern.

4.4.4 TlouncTBaHe Ha hunTpuUTe 3a BXoasLlaTa Boaa.
B Kpas Ha BCeKN OTBOP 3a BXOAdLla BoAda, 0T3a4 Ha nepanHAta, U B Kpaa Ha BCEKU BXOOALL, MapKyd,
KOWMTO Ce CBbP3Ba C KpaHa, UMa puntbp. Tean puntpu npeyat Ha Yyxau Tena u 3aMbpcuTeny BbB
BOAaTa Aa BNu3art B nepanHATa. q)VIJ'ITpVITe TpﬂﬁBa [a ce No4YncTBear, Tbl KaTo Te NOCTOSIHHO ce
3aMbpCsBaT.

1. 3aTBOpETE KPAHOBETE.

2. CaneTe HaKkpaiiHWLMTe Ha MapKy4nTe 3a BXoAsLlaTa BOAa, 3a 4a CTUrHeTe Ao untpute B
knanuTe 3a BxogsLiata Boga. [ouncrerte 1 ¢ nogxoaswa yetka. Ako GuUnTpuTe ca MHOro
MPBCHU, T U3BAZETE C LUMNLYM 1 1 NOYUCTETE.

3. W3BapeTe punTpuTe OT NpaBUTE HaKpaHULM Ha MapKy4nTe 3a BXOASLLA BOAA, 3aeAHO C
YNIbTHUTENWTE, U M NOYUCTETE LIANOCTHO MOA Tevalla Boaa.

4 TlocTaBeTe BHUMATENHO YNbTHUTENUTE U unTpute 0BpaTHO No MecTaTta UM 1 3aTerHeTe
raiikuTe Ha Mapky4a ¢ pbka.

4.4.5 N3TouBaHe Ha ocTaTbyHa BoAa M NOYMCTBaHe Ha (huNTbLpa Ha noMnara
d>|/|nTpV|pau.laTa CucTemMa Ha Ballata MallnHaTa npeanassa TBbpAUTe NpeamMeT KaTo Konyeta,
MOHETU 1 KOHLX Aa Ce 3aCTONOopAT B NepkaTa Ha nomnarta npu N3To4BaHETO Ha BoAarta ot
nepanHdra. o 1031 HaumH BOJarta ce U3To4Ba 663I'Ip06ﬂeMHO, a OnepaTuUBHUAT XKXMBOT Ha noMnaTa
ce yabrkasa.

Ako nepanHATa BU HE U3nomMnBa BoAaTa, Bb3MOXHO € Cbl/IJ'IprbT Ha nomnaTa fa € 3anyLueH.
¢VIJ'IprbT TpFIGBa Aa ce Nno4yncTBa BCEKN MbT, KOrato ce 3anyLun Unu Ha BCEKU 3 meceua. 3a na ce
nouncTy unTbpa Ha Nnomnara, Bogarta Tpsibea Aa ce U3Touu.

lMpenu TpaHcnopTUpaHe Ha MallvHaTa (Hanp. npy NpeMecTBaHe B HOB 1OM) W B Cryyai Ha
3aMpb3BaHe Ha BOAaTa, MOXe Aa Ce HalloXu fa n3toumTte ﬂOKpaVI BoAaTta ot ypeaa.

A NPEAYNPEXOEHUE: Ocrarbunm uyxam BeliecTsa BbB (hvnThbpa Ha noMnaTa MOXe Aa NoBpeasT

MalluHata B/ 1 ja Npeans3BuKar Wym.
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3a fa nouMcTTe MPbCHUS UNTHP U Aa N3TOUNTE BoAaTa:
1. i3BapeTe Lyencena oT KOHTaKTa 3a a NPeKbCHETE 3axpaHBaHeTO C eNeKTPUYECTBO.

A NPEQYNPEXOEHMUE: Tevnepatypara Ha BojaTa B MaluvHaTa Moxe fja ctirke Ao 90°C. 3a aa

n3berrere pvCKa OT usrapsHe, no4ncTeTe d)vabpa YakK cref Kato nepanHata ce oxnaau.

2. Hsikon mogenu ca obopyaBaHu ¢ MapKyy 3a 13TouBaHe Npu CreLUH criyyuaun, a gpyrv He ca.
CnepBaliiTe [ONHUTE CTBIKM 3a @ U3TOYUTE BOAaTa.
/3TouBaHe Ha BogaTa, KoraTto ypeabT He € 000pyaBaH C MapKyy 3a U3TOUYBAHE B CrIELLHM Criyyan:

-

lMocTaBeTe ronsim cbA Npes dunTbpa, 3a ja Moxe Bofata B HEro ia Ce U3To4M B CbAa.

. Pasxnabete puntbpa Ha nomnara (06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTpenka), JokaTo BoAaTa ot
Hero 3anoyHe Aa U3Tnya HaBbH. /13ToueTe Bogata B CbAa, KOWTO CTe NOCTaBuaM Npea huntbpa.
BuHaru gpbxTte Habnuao kbpna, 3a fa 3abbpLUeTe eBEHTYaNHO pasnsTaTta Boaa.

c. KoraTo BogaTa B MalumHaTa ce n3touu Jokpai, u3sagete punrbpa AOKpan KaTo ro 3aBbpTuTe.

4. TloyncreTe BCMYKM OTNaraHus no BbTPELLHOCTTa Ha PUNTBPa, KakTo 1 BakHaTa OKoMo nepkara

Ha nomnara, ako UMa TakuBa.

5. MoHTuparite punTbpa.

6. AKO KanaykaTa Ha hunTbpa ce CbCTOM OT [ABE YaCTu, 3aTBOPETE Kanaykata kato HaTUCHeTe

yXOTO 1. AKO Ce CbCTOM OT efjHa YacT, MbPBO HAMeCTETe yLIeHLlaTa B JofHaTa i YyacT Ha MecTata

M, a Crief TOBa HaTKCHETE ropHaTa YacT, 3a [a 3aTBopuTe.

58 |

o

56 / BG MpanbHa MawmHa / PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba



. OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

Mpobnem

MpuyunHa

PelueHue

Cnep 3aBTapsHe Ha Bpatara
nporpamata He cTapTupa.

He e HatucHat 6yToH Ctapt / Maysa / Otkas.

*HatucHete 6yToHa Ctapt / Maysa / Otkas.

Korato cTe 3apequnu TBbpe MHOTO NpaHe MOXe
Aa 6bae TpyaHo Aa 3aTBOpUTE BpaTaTa.

113BagieTe YacT OT MpaHeTo 1 Ce YBEPETE, Ye
BpaTara e 3aTBopeHa Ao6pe.

lMporpamara He Moxe fa ce
cTapTvpa unm aa ce usbepe.

lMepanHsTa e NpeM1Hana B pexuM Ha camosaluuTa
nopaau Bb3HUKHaN BbHLUEH npobnem (8
€NeKTPUYECKOTO HanpeXeHe, BOAHOTO HansraHe
U TH.).

3a fja oTKaxeTe nporpamarta, 3aBbpreTe
cenekTopa Ha nporpamuTe 3a fia u3beperte
Apyra nporpama. MpeauiuHaTa nporpama
6vBa oTkasaHa. (Bux “OTkas Ha nporpama”)

Bopa B nepanhsTa.

B malumHaTa Moxe [jae ocTaHana mMarnko Bofa B
CrefcTBUE Ha NPOLIEAYPUTE MO KaYECTBEH KOHTPON
B NpOLieca Ha NPOM3BOACTBO.

ToBa He e onacHo; BoAaTa He Bpeau Ha
MalumHaTa.

MalumHata Bnvsa B pexum Ha

TOTOBHOCT CIlef} CTapT1paHeTo
Ha nporpamara Unu He npuema
BbB BOAA.

KpaHbT € 3aTBOpeH.

.

Bkntouete KpaHOBETE.

BxopsumsT Mapkyy 3a Bofjata e nperbHar.

OnpageTe Mapkyya.

BxogswumaT Mapkyy 3a Bogara € 3aApbCTeH.

MouncteTe puntbpa.

Bparara 3a 3apexaaHe Moxe f1a € OTBOpeHa.

3aTBopeTe Bpatara.

BopaHaTa Bpb3ka MOXeE [1a He € HanpaBeHa KakTo
TpsibBa nnm Bojata Moxe Aa e cnpsna (Korato
Bopara cnpe, LED cBeTnuHuTe 3a usnupate unu
13nnakeaHe NPemMuraar).

MpoBepete BogHaTa Bpb3aka. Ako Bogata

€ cnpsna, cnep kato Ob/je Bb3CTaHOBEHO
BOZOMNOAABAHETO, HaTucHeTe ByToHa ,Ctapt/
nayaa“, 3a ia Bb3ctaHoBuTe pabotara ot
PeXuM Ha n34akeaHe.

MawwwmHaTa He 13To4Ba Boaara.

ﬂpeHa)KHI/lﬂT MapKy4 MoXe a € 3adpbCTeH Unu
OrbHat.

Moumncrete unm n3npaeeTe Mapky4ya.

OUNTLPBT Ha NMoMNaTa e 3afPbCTEH.

lMouucrete unTbpa Ha nomnara.

MatumHata Bubpupa nnv nsnasa
Luym

MatumHata Moxe Aa He € HUBEnupaHa Ha noaa.

Perynupaiite kpayeTata 3a Aa HuBenupare
MalLvHaTa.

BB (bVIHT'bpa Ha noMmnaTa MoXe Aa HaBna3no
HAKaKBO TBbPAO BELLECTBO.

.

lMouncteTe dunTbpa Ha nomnata.

O6esonacsiBaliuTe 6oNToBe 3a TPAHCMOPTUPaHe
He ca cBarneHu.

OtctpaHeTe obesonacsBaluute 6onTose 3a
TpaHcnopTMpaHe.

KonnyecTsoTo npaHe B MallnHaTa MoXe Aa e
TBbpAE Malko.

[oGaBeTe oLLe NpaHe B MaLKHaTa.

MalurHaTa MoXe fia € MPEeToBapeHa ¢ npaHe.

13BapeTe YacT oT npaHeTo OT MaluuHaTa
Unu pasnpegernete TeXecTTa paBHOMEPHO
B GapabaHa.

MatumHata Moxe Aa e onpsiHa 4o TBbpaa
NOBLPXHOCT.

[MpoBepeT Aanu MatLMHaTa He onvpa Tbpaa
NOBbPXHOCT.

OT AbHOTO Ha NepanHata
MaluvHa U3TU4Ya Boga.

ﬂpeHa)KHI/ISIT MapKy4 MoXe Aa e 3adpbCTeH Unu
OrbHat.

Moumncrete unm n3npaeeTe Mapky4a.

OUNTLPBT Ha NoMNaTa e 3aAPbCTEH.

MoumncreTe hunTbpa Ha nomnara.

lMepanHsTa cnupa mManko cnea
3ano4BaHe Ha nporpamara.

MepanHsTa MoxXe BpeMeHHO Aa e Cripsina no
NpYYMHA HA HUCKO HaMPEeXeHUe.

lMepanHsiTa Le npoabmxu pabotara cu
KOraTo eneKTPUYECKOTO HanpexeHue
AOCTUrHE OTHOBO HOPMAITHOTO CU HUBO.

MalunHata AMpeKTHo 13TouBa
BofaTa, KOSITO BKapBa.

[IpeHaxHUSIT Mapkyy MOXe fa He e Ha NoAxoasa
BMCOYMHA.

CBbpXeTe AApeHaxH1s Mapkyy 3a BoaaTa
KaKTO € OMMCaHO B PbKOBOLCTBOTO 3a
ynotpeba.

lMpu npaHe B MalLnHaTa He ce
B/OKA HUKaKBa BOAaA.

HwBoTO Ha BogaTa He Moxe Aa Obae BUASHO OTBbH
Ha MallmHara.

.

Tosa He e nospeaa.

Bpartara He moxe Aa ce oTBOpU.

3akntoyBaHeTo Ha BpaTaTa e akTMBMpaHo nopaam
BWCOKO HMBO Ha BOAATA B MallMHaTa.

/3ToueTe Boaara kato nycHete nporpama
"/3nomneane" nnm "LieHTpodbyrupaHe”.

MalunHara u3nomnea Bogata U € B LKbI Ha
LIOHTpOdyrupaHe.

M3vakaiiTe fokaTo nporpamara 3aBbpLuy.

3awmTara 3a feua e BkoYeHa. 3aknio4BaHeTo Ha
BpaTaTa Le ce AeakTnsupa HAKOMKO MUHYTU Crieq
KaTo nporpamarta npuKkIoYn.

34akaliTe HSKOMKO MUHYTW [JOKaTo Ce
[ieakTMBMpa 3aKrio4BaHETO Ha BpaTara.

BparaTa Moxe [a 3anenHe, nopaay HaTucka, Ha
KOWMTO € NoasioxeHa.

XBaHeTe IpbXKKaTa U APbIHETE KbM cebe
CV 1 Criefl TOBA HaTUCHETE HaBbTpe Bpatata
3a 3apexaaHe, 3a fja ce 0cso60aM 1 Aa
OTBOpUTE.
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Mpo6nem

MpuynHa

PeweHune

[MpaHeTo oTHeMa noseve Bpeme
OT YKa3aHoTO B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba.(*)

BopHoTo HansraHe e cna6o.

MalunHaTa n34aksa Aa enee AOCTaTb4YHO
KONM4YECTBO BOBAA 3a fja ce n3berHe
HWCKO Ka4ecTBO Ha 13nupaHe nopaam
HEQoCTaTbYHO KOMMYeCTBo Boaa. Mo Tasu
NpUYMHA NPOOBLIKMTENHOCTTA HA MPAHETO
Cce yBenuyaga.

Hanpex(eHmeTo MOXe [ia € HUCKO.

.

MpogbmkUTENHOCTTa Ha NPaHETOo

Cce yobnxaea 3a fja ce usberHar
He3a[J0BOMUTENHW PE3YNTaTh OT U3NUPaHETO
npy cnaba MOLHOCT.

Temnepatypara Ha BXoasLLaTa Boja MOXe fia e
TBbPAE HiCKa.

Bpewmeto, HeobxoauMo 3a 3arpsiBaHe Ha
BOAaTa Ce yBenu4aBa npes CTyaeHnTe
Ce30H . MPOABIKUTENHOCTTA Ha U3NUpaHe
MOXe [1a Ce YAk 3a Aa ce uaberHar
He3aJ0BONMUTENHI PE3yNTaTh OT U3NMUPaHETO.

EpOﬂT 3nrakeaHus WM KONMYECTBOTO Ha Bofa
3a U3NNaKkBaHETOo Ce € YBENUYNo.

MalumHaTa yBenu4yaBa Konm4ecTBoTo Ha
Bogara korato e Heo6xoanMo no-gobpo
U3nnakeaHe 1 Npu HeobxoaMMocT [o6aBs
[OMbIHATENHA CThIKa Ha ManmaksaHe.

Bb3MOXHO € f1a Ce e noyyuna TBbpAe MHOTO NsHa
1 aBTOMaTU4HaTa cucTema 3a abcopbupare Ha
nsiHa Aia ce e akTMBMparna nopaau 13nonasaxe Ha
TBPLE roNsMO KONMYECTBO NepuneH npenapar.

13non3BaitTe NpenopbynTEnHOTO
KOMMYECTBO NepureH npenapar.

TalimepbT Ha nporpamara He
13BbpLUBa 06paTHO bpoeHe. (Mpu
mogenu ¢ aucnnen) (*)

TaimepbT MOXe [a crpe Mo Bpeme Ha
HaTO4YBaHETO Ha BoAa.

MHavkaTopbT Ha Taimepa He 13BbpLUBa
obpatHo 6poeHe okaTo MallMHaTa He
noeme [JOCTaTb4HO KONMYECTBO BoAa.
lNepanHsiTa U34akBa Aa Ce HambiHU C
[I0CTaTb4YHO KOMMYECTBO BOAA 3a Aa Ce
n3berHe HeomanupaHe B CrieacTere
nuncata Ha Boga. VIHaMKaTopbT Ha BPEMETO
npogbimkaBa obpaTHoTo GpoeHe crnep ToBa.

TaiiMepbT MOXe fAa Crpe No BpeMe Ha CTbrkaTa
Ha 3arpsiBaHe.

.

VIHOMKaTOpBT Ha BpeMeTo He U3BbpLLBA
obpaTHo BpoeHe AoKaTo MalumMHaTa He
[0CTUrHe n3bparara TemMneparypa.

TaimepbT MOXe Aa Crpe no Bpeme Ha CTbrka
LieHTpodyrmpaHe.

ABTOMaTU4HaTa cUCTEMA 3a OnpeaensiHe
Ha HebanaHcypaHo NpaHe MoxXe fja ce
€ aKTvBMparna nopagu HepaBHOMEPHO
pasnpegenexve Ha npaHeto B 6apabana.

TalimepbT Ha nporpamara He
13BbpLUBa 06paTHO bpoeHe. (¥)

B mawwmHata moxe fa uma HebanaHcupaH ToBap.

ABTOMaTU4HaTa cUCTeMa 3a OnpeaensiHe
Ha HebanaHcypaHo NpaHe Moxe fa ce
€ aKTVBMparna nopagu HepaBHOMEPHO
pasnpegenexne Ha npaHeTo B 6apabana.

MalumHaTa He ce npeBkriiouBa Ha
CTbrKa LeHTpodbyrupare. (*)

B mawwmHata moxe fa uma HeﬁaﬂchmpaH TOBap.

ABTOMaTYHaTA CUCTEMA 33 OnpeaensiHe
Ha HebanaHcupaHo npaHe Moxe Aa ce
€ aKT1BMpana nopaaun HepaBHOMEPHO
pasnpeseneHue Ha npaxeTo B Gapabara.

MalumHata Hama fa LeHTpodyrvpa ako Boaara He
€ 13T04eHa JoKpa.

.

MpoBepeTe UNTbPa 1 ApeHa)HNs Mapkyy.

Bb3MOXHO € A1a ce € noyunna TBbpAe MHOTO NsHa
1 aBTOMaTUYHaTa cuctema 3a abcopbupane Ha
nsiHa Aia ce e akTMBMpara nopagu 13nonasaxe Ha
TBPAE ronsiMO KONMYECTBO NepuneH npenapar.

M3non3gaiiTe NnpenopbYnUTENHOTO
KOMMYECTBO NEPUIEH Npenapar.
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Mpo6nem

MpuynHa

PeweHune

KauecTBOTO Ha 13nmnpare e nowwuo:
lMpaHeTo nocuesea. (**)

[lbro Bpeme e 13nonasaH HeAoCTaTbyHO
KONMYeCTBO nperapar.

M3nona3eaiite NpenopbYnTENHOTO
KOMMYECTBO NEPUIEH Npenapar cropes
NpaHeTo ¥ TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

I/lanmpaHeTo € M3BbPLUEHO Ha HUCKa Temneparypa
3a ObNblr Nepuos OT Bpeme.

W3bepeTe nopxoasiuara Temneparypa 3a
npaHeTo, KOeTo Le Gbae npakqo.

A3non3BaHo e He[oCTaTbYHO KOMMYECTBO
npenapar npu TBbpAa BoAa.

/13non3saHeTo Ha HE[OCTaTbYHO KOMMYECTBO
npenapart npv TBbpaa BoAa BOAM 10
nonensaHe Ha MpPbCOTUSITA N0 APEXUTE,
KOUTO C BPEMETO MocvBsBaT. [pemaxsaHeTo
Ha BEYe NOSIBUNOTO CE NOCUBSBAHE € MHOTO
TpyAHO M3non3saiiTe NpenopbYMTenHoTo
KOMWYECTBO NEPUIEH Npenapart cropes
npaHeTo 1 TBbPAOCTTA Ha Bogata.

/3non3BaH e TBbpAE MHOro nepuneH npenapar.

M3non3BaiiTe NpenopbUUTENHOTO
KOMM4EeCTBO NepureH Npenapar cropes
NpaHeTo U TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

KauecTBoTO Ha M3n1paHe e NoLwo:
MeTHaTa He ca u3npaxu unn
npaHeTo He ce e u3benuno. (**)

3non3BaHo € HeloCTaTbYHO KOMMYECTBO NepurneH
npenapar.

M3nonsBaitTe NpenopbyMTENHOTO
KOMMYECTBO NepureH npenapar cnopes
NpaHeTo W TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

3apeseHo e npekaneHo MHOTo npaHe.

He 3apexpaiiTe MalLvHaTa npexkaneHo
MHoro. CnaasariTe konuyecTsara
npenopbyanm B “Tabnuuata ¢ nporpamut 1
KOHCyMauust”.

W3BpaHy ca rpetuHa nporpama 1 Temneparypa.

/3GepeTe noaxoasara nporpama 1
TeMneparypa 3a NpaHeTo, KOeTo Le Gbae
npaxo.

1A3non3eaH e HenoaxoasiLy BUA NepUreH Npenapar.

.

V13nonaBaitte camo opuruHanHu nepurin
npenaparu, NoaxXoAsLLM 3a MaluMHaTa.

1A3non3eaH e TBbp/AEe MHOMO NepurieH npenapar.

CnoxeTe npenapara B NPaBUIHOTO
otaeneHve. He cmecBaiiTe n3bensalims u
NEepUNHUS Npenapat eauH ¢ Apyr.

KauectBoTO Ha n3nupaHe e
nowo: Mo npaHeTo nMa MasHu
netHa. (**)

MouncTeaHeTo Ha 6apabaHa He e U3BbPLUBAHO
penosHo.

Moumncreaiite GapabaHa pegosHo. 3a uenTa
B 4.4.2.

KauecTBoTO Ha M3n1paHe e noLwo:
[lpexute MypULLAT HEMPUSITHO.

()

MupuamuTe 1 GakTepunTe Ce Hacnarear B
GapabaHa B pe3ynTar Ha NPOALITKUTENHO NpaHe
MY HUCKW TemnepaTypy U/Unu KpaTki nporpamu.

Crnep BCsko NpaHe OCTaBsiiTe YeKMEeLKeTo
3a npenaparuTe 1 Bparara Ha MaluvHara
OTKpexHaTw. Mo To31 HauMH B MaluMHaTa
HsIMa [ia OCTaHe Briara, KosiTo e NoAXoAsLua
Ccpefa 3a pasBUTHETO Ha GakTepuu.

LiBeTbT Ha apexute nu3bneaHsea.

()

3ape,ueHo € NMpekKaneHo MHOro npaxe.

He aapemame MallnHaTa npekaneHo
MHOrO.

1A3non3saHuAT nepuneH npenapar e HaMOKPeH.

ChbXxpaHsiBaiiTe nepunH1Te npenaparu
Ha CyX0 MSCTO U He M uanaraiiTe Ha
NpeKoMepHU TeMMepaTypy.

36paHa e no-Bucoka Temneparypa.

.

M36epeTe noagxopasara nporpama
Temneparypa Cropes T1na v cTenexTa Ha
3aMbPCEHOCT Ha MpaHeTo.

He ce n3nnaksa gobpe.

KonnyecTeoTo, Mapkara 1 HauMHbT Ha CbXpaHeHue
Ha NepUmHVS Npenapar He ca NMoAXoAsLLM.

M3nonsBaiiTe nepuneH npenapar, KOUTo e
noaxoAsLL 3a NepanHara MaluvHa 1 NpaHeTo
Bu. CbxpaHsiBaiiTe NepunHuTe npenapatit
Ha CyXo MSCTO U He I u3naraiTe Ha
NPeKOMEepHM Temneparypu.

I'IepmnHmT npenapar e NocTaBeH B rpeLLHo
OTAeneHne Ha YeKMemKeTo.

.

AKO B OTENEHIETO 3a NpesnpaHe e
cuNaH nepusieH npenapar, MalmHaTta
MOXeE [ja o MoeMe B CThIIKa M3nnaksaHe
1nu omekoTsBaHe. CrioxeTe npenapara B
NPaBUITHOTO OTAENEHME.

®uNTbPLT Ha NomnaTa e 3aApbCTeH.

MpoBepeTe untbpa.

LpeHaxHUST Mapkyy € OrbHar.

NpoBepeTe ApeHaXHNs MapKy.
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Mpo6nem

MpuunHa

PeweHue

Cnen n3nupaHeTo NpaHeTo ce e
BTBbpAMNoO. (**)

113n0n3BaHo e HeAoCTaTbYHO KOMMYECTBO NepuneH
npenapar.

13non3BaHeTo Ha He[oCTaTbYHO KOMMYECTBO
nepurieH Npenapar 3a CTerneHTa Ha TBbPAOCT
Ha BopaTta Moxe fia A0Befe /10 BTBbPAsABaHe
Ha JpexvTe C BpemeTo. Vanonasaiite
MOAXOMSALLO KONMYECTBO NEPUreH npenapar
B 3aBMCYMOCT OT TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

I'IepmnvaT npenapar e NocTaBeH B rpeLLHo
OTAeneHune Ha YeKMeKeTO.

.

AKO B OTAENEHIETO 3a npeanpaHe e
cuMaH nepusieH npenapar, Mall1HaTa
MOXe [1a 0 MoeMe B CTbrKa U3nnaksaHe
11 omekoTsiBaHe. CrioxeTe npenapara B
NPaBUITHOTO OTAENEHME.

TMepunHusT Npenapar Moxe fia Ce € CMECHn ¢
OMEKOTUTErS.

He cmecBaliTe omekoTUTens ¢ nepunex
npenapar. Mamuitte u nouncteTe aucneHcepa
C Tonna Boaa.

MpaHeTo He MupuLLE Ha
omekotutens. (**)

[MepunHWAT Npenapart e NoCTaBeH B rPeLUHo
OTAeneHne Ha YeKMEKETO.

AKO B OTZENEHNETO 3a NpearnpaHe e
cuMaH nepusieH npenapar, MatlMHaTa
MOXe [1a o MoeMe B CTbrka U3nnaksaHe
1M OMeKoTsIBaHe. MamuiiTe u nounctete
AucrieHcepa ¢ Tonna soga. Crioxete
npenapara B NPaBUIHOTO OTAENEHHE.

MepunHuST Npenapar Moxe Aa Ce € CMecun ¢
OMEKOTUTENS.

.

He cMecBaiiTe OMEKOTUTENS C NepuneH
npenapar. M3muiite 1 nouncTeTe aucnexcepa
C Tonna Boga.

MepunHusT npenapar ce ytasiea
B YekmemxeTo. (**)

[MpenapaTbT € 13cMNaH B MOKPO YEKMEXKE.

lMoAcyLueTe YeKMEMKETO Npeayn aa cunete
npenapar B Hero.

nepMﬂHI/valT npenapar ce e OBnaXHuI.

.

CbXpaHsiBaiiTe nepunH1Te npenaparm
Ha CyX0 MSICTO 1 He M u3naraite Ha
NpekoMepHU TEMNEPaTypy.

BogHoTo HansiraHe e crnabo.

MpoBepeTe BOAHOTO HansiraHe.

[MpenaparbT B OCHOBHOTO OTAEMNEHME Ce €
OBMaXHWI MO BpeMe Ha BNMBAHETO Ha BofaTa
3a npeanpaxeto. OTBOPUTE Ha OTAENEHWETO 3a
nepurieH npenapar ca 3agpbCTeHi.

TpoBepETE OTBOPHUTE U MM MOYUCTETE aKo ca
3a[pbCTEHN.

Vima npoBrem ¢ knanaHuTe Ha YeKMELKETO 3a
npenapatu.

O6apeTe Ce B OTOPU3MPaHHS CEPBH3.

TepunHusT Npenapar MoXe Aa ce e CMecun ¢
OMEKOTHUTErS.

He cmecBaiite omekoTUTeNs ¢ nepunex
npenapar. Mamuiite 1 nouncteTe ancneHcepa
C Tonna Boga.

MouncTeaHeTo Ha 6apabaHa He e 13BbpLUBAHO
penoBHo.

.

Mouncreaitte GapabaHa penosHo. 3a LuenTta
BUX 4.4.2.

B mawwmHara ce hopmmpa TBbpAE
MHOrO nsHa. (**)

M3non3BaH e HenoAxoAsilL 3a nepanHara MaluuHa
nepurieH npenapar.

/3nonsBaiiTe npenaparty, NOAX0AsALLM 3a
nepanHara MaluvHa.

113101138aHO € NPEKOMEPHO KONMYECTBO NepureH
npenapar.

.

M3nona3gaiite camo HeobxoanmoTo
KONMYECTBO NMepureH npenapar.

MepunHUST Npenapar e CbxpaHsisaH npu
HEMOAXOAALLM YCTIOBUSA.

lMpenapatute TpsibBa fja Ce CbXpaHsBaT Ha
3aTBOEHO U CyX0 MACTO. He rv cbxpaHsiBaiite
Ha TBbpAe ropeLLy Mecra.

Hakou BUOBE MPEXECTO NpaHe OT poa Ha
TioNna MOXe fja Ce MeHn TBbPAe MHOTo nopaam
CTPYKTYpara Cu.

.

/3nonsBaiite no-mankv konuyecTsa
npenapar npu nyckaHe Ha TakoBa npaHe.

[MepunHUST Npenapar € NoCTaBeH B rPELLHO
OTAeneHue Ha YeKMeKETO.

CroxeTe npenapata B NpaBUHoTo
oTAeneHve.

OmekoTuTensT ce noema TBbpAe paHo.

Bb3amoxHo e fa nma npobnem B
KrananuTe unu gucnexcepa. ObageTe ce B
0TOPY3MPaHIS CEpBH3.
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Mpo6nem

MpuynHa

PeweHune

OT YeKMePKETO 3a NEPUIHU
npenapaTi u3nusa nsHa.

1A3non3eaH e TBbpAE MHOTO NepurieH npenapar.

Cwmecere 1 ¢.n. omekoTuTen ¢ % 11 Boaa
1 U3CUMETE B [MIABHOTO OTAENEHNe Ha
YeKMeKEeTO 3a NepurieH npenapar.

CroxeTe nepuneH npenapar B MalL1HaTa B
CbOTBETCTBME C NMPOrpamMm1Te U MakcUMarnHus
KanauuTeT, nocoyeH B “Tabnuua ¢
nporpamm n koHcymauus”. Mpu gobassHe

Ha [OMbIHUTENHU XMMWKany (npenapatu

3a nouyMcTBaHe Ha neTHa, 6envHa u ap.),
HamasieTe KoNMYecTBOTO NepueH npenapar.

lMpaHeTo 13nm3a MOKPO B Kpasi Ha
nporpamara. (*)

Bb3MOXHO € ia ce e Noyuyumna TBbpe MHOTO nsHa
1 aBTOMaTUYHaTa cuctema 3a abcopbupaHe Ha
nsHa fja ce e akTvBMpana nopaau 13nonaeaqe Ha
TBp/E ronsiMo KONMYeCTBO NepureH Npenapar.

V13nonagaiite NpenopbyMTeNHOTO
KOMW4YECTBO NEPUNEH Npenapar.

(*) MawwmHaTa He ce npeBkMtoYBa Ha LieHpodyrupaHe B Cryyan, Ye NpaHeTo He € paBHOMEPHO pasnpeseneHo B 6apabaHa 3a Aa
npeanasu nepantsTa u 3aobukansimTe s npeameTy ot nospeaa. To TpsGsa 4a ce npepasnpeaentt 1 nycHe OTHOBO.

(**) MouncTBaHeTO Ha GapabaHa He e 13BbPLIBAHO pefoBHO. MNouncTBalTe GapabaHa penosHo. Buxre 4.4.2

BHUMAHME: Ao He moxe na paspetunTe npoBnema Bbnpeku, Ye CTe CMiasuii ykasaHusTa B TO3M pasaern, ce
KOHCYNTUpaliTe C THProBeLa Mnn NPeacTaBuUTen Ha OTopuaMpaH cepaya. Hukora He ce onuTeaiiTe 4a nonpaeuTe
HepaboTeLLus ypea camu.

MpanbHa MatumHa / PbkoBOACTBO 3a ynoTpeba
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